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China is situated in the eastern part of the Asian continent and is the third largest country in the 


world. It covers a total area of approximately 9.6 million square kilometres and is a land of contrasts 
with deserts in the north, mountains in the south and cultivated areas in the east. 


This vast land supports almost a quarter of the world”s population: over one billion people 
of different races, traditions and cultures. Although the majority (about 94% of the population) 
are the Han people, there are fifty-five minority peoples, the largest among them being 
the Mongolians [Ménggúzú %-+3%], the Tibetans [Zángzú 3%] and the Zhuang 
[Zhuángzú 4t3£]. 


Chinese culture was the cradle of Japanese, Korean and some South East Asian cultures. The 
ancient Chinese considered their country to be the centre of the world and called it Zhóngguó 
[*P E], literally meaning “the Central Kingdom”. 
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The language 





There are variations in the language of China because of its great distances and the diversity of its 
people. Some minority peoples use their own language which differs from the traditional Chinese 
language. Those who use the traditional language (around 80% of the Chinese population) have 
developed regional differences in pronunciation, words and grammar. These variations are called 
dialects. People who speak one dialect sometimes find it difficult to understand the speech of 
someone who speaks another. Just as an Australian might have difficulty understanding a strong 
Scottish accent, so too people who only speak Cantonese [Guángdónghua J” 4.55] may have 
trouble talking with people who only speak the Min dialect [Fújianhua 44 32 55]. However, people 
who speak different dialects can always communicate with each other in the written language, 
which was unified by the First Emperor [Qín Shíhuáng 434%] (221-210 BC). 


Although the written Chinese language was the same, there were still problems in communication 
caused by the many dialects. To solve these problems, in 1958, the Chinese Government proclaimed 
that a combination of the pronunciation used by the people of Beijing and other northern cities 
become the standard speech of China. This is called Pútónghua [$38 15] —literally common 
speech—and is referred to as “Mandarin” by Westerners. Pútónghuaá (also called Háanyú [:X+4]— 
the language of the Han people) is now the language taught at school, used on TV and radio, and 
in all official documents. 





Chinese is the oldest living language. It 
is believed that the history of Chinese 
writing spans over 5,000 or 6,000 years. The 
earliest writings discovered, dated between 
1480 BC and 1122 BC, are inscribed on 
oracle bones and turtle shells, and are called 
jiágúwén ['F F 7]. These writings are the 
records of kings in the Shang dynasty who 
asked the gods about their fortune for 
hunting, going to war or any important 
event. 





GR (1) 


ER FE 


Some Chinese writing was developed from simple pictures taken from nature, such as animals, 
birds, mountains and rivers. The style of writing was changed several times and gradually 


transformed into the characters used today. 


moon [mountain fire erson | mouth 
x : £ Je 
PER $ 


modern form E y 
Pinyin ri yue 
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Aaa 
apa] 


Each Chinese character is pronounced as a single syllable and has its own meanings. Many ideas, 


thoughts and feelings are expressed by combining two or more simple characters to form a new 


character with a new meaning. 


E sun + F| moon 


y tree E AR tree 
XK fire - k fire 


Il 


AA bright (míng) 
AR forest (lín) 
X hot (yán) 


Two or more characters can also be used together to form a further meaning, but they remain 


separate characters. 


XK fire followed by  +ly mountain forms 


1y mountain followed by  7K water 


BA mouth followed by  7K water 


A people followed by 


forms 


forms 


forms 


Kal volcano (huóshan) 
1y7K scenery (shánshuñ) 


O 7K saliva (kóushul) 


AY population (rénkdu) 
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As Chinese writing is pictographic, some characters are complicated. In 1956, the Chinese 


Government began simplifying the structure of some characters to make them easier to write. 


dragon traditional Ae > simplified Ke, (lóng) 
to study traditional + > simplified + (xué) 
country traditional E] > simplified El (guó) 
happy traditional HR > simplified mx (huán) 


These simplified characters have been widely and officially used in China ever since. Students 
learn the simplified form at school and all publications in China use the simplified form; it is also 
the style used in this book. However, most people in overseas Chinese communities and the 
people of Taiwan still use the traditional style. 


The principles of writing a Chinese character are basically from left to right, top to bottom, a tick 
and a hook. The character yóng [+X] (forever) is a good example to show the writing structure as 
it has many of the typical strokes used in most Chinese characters. Writing the strokes in the 
correct way, and in the correct order, is the first step to writing Chinese successfully. 


a dot 


horizontal, O Z 

then turn vertical, W 

and end with a hook e down stroke to the left 
O 


AN 







horizontal, then 
turn down stroke A 
to the left QL_s> 





(6) —— down stroke to the right 


STR HE 
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Chinese books are traditionally written from top to bottom, right to left, and bound with the spine 
on the right-hand side. In China today, publications, except calligraphy which still follows this 
tradition, are usually printed in the style used in the West. However, in Taiwan most newspapers, 
literary works and many other publications are still presented in the traditional style. 


24 Pronunciation 





As Chinese had no symbols to represent the sound of the words, in 1918 the Government of the 
Republic of China proclaimed thirty-nine symbols to represent the sounds. These phonetic symbols, 
e. 9 2 MU... were named zhuyin fúhao [+2 +44] in 1930 and thirty-seven of them are still in 
use in Taiwan and many Chinese communities overseas. As these symbols are not easy to learn, 
Westerners have adopted various ways of using Roman letters, such as the Wade-Giles system 
and the Yale system, to represent each Chinese sound. In 1958, the Government of the People's 
Republic of China introduced another Romanisation system, called Pinyin [pinyin 443]. Pinyin 
is now used in China and is an international system to express the sounds of the Chinese language 
as well as to spell Chinese names and places. The Pinyin system contains: 


Initials 


Vowels single 


double 
nasal 


Special sounds 
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The pronunciation of the letters in the Pinyin system is somewhat different from that of English. 
Modern Chinese has 430 sounds, far less than the number of characters, therefore many characters 
share the same sound. The use of tone (pitch) is an important wav to tell the differences in meaning 
of the same sound. There are four tones in the Chinese language. 


- Ist tone: high level pitch 


4 2nd tone: rising in pitch A 
3rd tone: low dipping pitch 
a 4th tone: — abrupt falling in pitch 3 
A change of tone will change the meaning of a sound. For example: 

4 má means mother MXbáa means eight 
PR má means flax ZA bá means to pull 
3 má means horse Fe bá means target 
2 má means toscold £ ba means father 


Many characters with different meanings also share the same sound and the same tone. For example: 
4% méi—plum JA méi—eyebrow LÉ méi—coal 


In addition to the four tones there is a neutral tone that does not carry any tone mark. Sometimes 
the second character of a two-character word uses a neutral tone. Some words that have only 
grammatical function also use a neutral tone. For example: 


145 baba—father 454% máma—mother AAA péngyou—friend 
15"D) ? Háo ma?—0K? XP”, Háo a.—OK. A34 TY ! Tai háo le!—Great! 





person, people mountain 
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4.22 E AR. 


zaijian 
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SHIR FR YE e 


El Lam Lanla 


tóngxuémen zaijian 
El FMNAFD. 


láoshi zaiji án 
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] Good morning 


Dawéi  záo Lín  láoshi  záo 


záo 


BMNMTF., 


míngtián jián Dawéi | 


ARI, AH. 


Lín  láoshi  zaijián 


RHAEMTMAD., 


záaijián 
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In this section you will learn to use sentences. Have a conversation with your partner to 
practise the sentence patterns. 


Greeting people 


The most common way to greet people is to say ni háo (x4f, or if it is early in the morning, 
záo+. Chinese people often say ni háo (rtf to each other at any time of the day or when 
they are introduced to each other. 


ní háo nl háo 


M4. Mk EE. 


Lánlan Dawéi 


— KA) VERP, 


láoshi nimen 


MATE, 


záo 


FÉ, 


Lánlan  záo Dawéi  záo 


23H KR. 





Introducing 


To introduce yourself, or to state someone”s name, the verb shi ££ is used whether the 
subject is wó FE, ní (/f or tá 4t. 


wó  shi pao 


REF 


Lín  láoshi 


REMAIN. 


Bái  Dáwéi 


ASA 


Lí láoshi 


hi EE E. 
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Saying goodbye 


To say goodbye, say zaijian $4 ),. To say see you tomorrow, say míngtián jian EH XA IL. The 
person's name or title can also be said before or after zaijian $8 fl, or míngtián jián FRA 0. 


zaijian zaijián 


Ex. 4. 


míingtián  jián míingtián — jián 


HAD. HAD. 


tóngxuémen záijian láoshi záijián 


ll E MEM. 23M. 


míingtián  jián Lánlan míngtián  jián Dáwéi 


cd AO HXM, Af. 
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New words and expressior 





PE 


+ 


e + 


Jue 


a $ 
dE ys 


41M 
HE 
HEY 
he 

E 
ARAN 
AR 
A 


LÍ 
Lánlan 
zaijián 


tóngxué 


men 


tóngxuémen 
Lín 
láoshi 


ta 
záo 
nimen 
míingtián 


jian 


hello, how do you do 

you (singular) 

good, well 

L, me 

am, is, are 

a family name bái- white 

Chinese for David da- big; wéi- great 

a family name lí- plum 

a Chinese given name lán- orchid 

goodbye zai- again; jian- to see 

fellow student, schoolmate tóng- same, together; 
xué- to learn 

[used after a pronoun or a noun associated with people to 
show plural i.e. wmen 4x4] — we; támen 4241] — they] 
fellow students (plural of tóngxué [A] +) 

a family name lín- forest 

teacher láo- old; shi- teacher 

he, him 

morning, early 

you (plural) 

tomorrow míng- tomorrow, bright; tián- day 


to see 
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am, is, are he, him 
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men associ th people to indicate plural: 
(grammatical word) 
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The Chinese consider a woman bearing a child (especially a son) to be good. The character 


2% háo (good) in one of the early forms was written as YO , which is a combination of a 


Kneeling woman E and a child $ , 
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Classroom phrases 


+A HL 

A AE 
HA 
FAENA 
EN 
HER 
AZ 
10444 
IIS 
40242 
A 
HÉÍ 
PÍMTF 
KE) 
HR 
Ss 
ERA 


qíng jin 

gíng zuo 

zhán qgilai 

bú yáo shudhuá 
zhuúyi ting 


gíng ánjing 


kan héibán 


bá shú dákai 
dáo qiánmian lái 
gíng huí zuówei 
gíng zuó háo 
gíng júshóu 

bá shóu fang xiáa 
dá shéeng diánr 
zai shuo yí ci 
hén háo 


feicháng háo 
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lementary words and expressions 


come in please 

sit down please 

stand up 

do not talk 

listen carefully 

quiet please 

look at the blackboard 
open (your) book 

come to the front 

return to (your) seat please 
sit properly please 
please raise (your) hand 
put down (your) hand 

a little louder 

say (it) again 


very good 


extremely good 








Greetings 





Ní háo (4% is the most common greeting used by the Chinese. It is used at any time of the 
day or when people are introduced to each other. Other expressions used are: 
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Ní máng ma? [hi hd ? ] Are you busy? 
Zénmeyáng? [E 4 4F? ] How is everything? 


Shang nár qu? [EAR)LA? ] Where are you going? 
Chi fán le ma? ["24£ Y 'B ? ] Have you eaten? 


These greetings show concern for each other. When asked where they are going, people 
do not feel that their private lives have been intruded upon and would happily answer 
“going shopping”, “going to work”, or other similar expressions. 


Chinese names 


In Chinese, the family name is placed first followed by the given name. Most names 
contain three characters: the first character is the family name and the following two are 
the given name. However, some people may have two characters for their family name or 
just one character for their given name. 


When naming a newborn, most parents would choose Chinese characters that best express 
their expectations for that child, for example, Jiánxióng [42 4*] (strong and brave), and 
Fangfang [557] (fragrant). 





Addressing teachers 


Chinese students do not address their teachers as Mr, Mrs, Ms or Miss, instead they use 
their professional title, láoshi [++ Ji] (teacher). They either address their teachers as láoshi, 
or say the family name followed by láoshi. For example, if the teacher”s family name is Lín 
[+4], they address him/her as Lín láoshi [+22 )F]; if the teacher”s family name is 
Bái [47], they address him/her as Bái láoshi [Y + )7]. 
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gishí 
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ur 
Era 
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sanshí 


En 


báshí 


HT 

HOR 
AT 
RT 
AFW 
ea 
XT 
AT 
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sishí 


+. 
my+A 
tx 
ut 
WTA 
+4 


jiúshí 


AT 
TS 
JT 


JLTWw 
TE 
HTA 
ht+ 
TIA 
LhTtA 


yibái 
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El Maths quiz 


jiá déngyú 
5+8=13 EMMxÉF+Z 
jián déngyú 
69 - 5 = 64 ATICALÍATSR TY 
chéng yl déngyú 
8x 7=56 ARCE SEFETFTS 
chú yl déngyú 


24 e ES =P AAA TZ 


déngyú 
+ $ 100 
ES a 





jiá chú  yi 
88 11 8, H$Y 8, 
jia 


hn 88 

















jia jiá 
77% 77,4 7, 
chú yl jiá 


EVA 7,4 77 

















chéng yl jián déngyú déngyú 
SS VA Sm 55, MI 22 > <<< << e le 
jia chú yí jia 
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yor) 


shí 


bái 

jiá 
déngyú 
jián 
chéng yl 


di yl ke 


di er ke 


ten 

Zero 

hundred 

plus, to add 

to be equal to 
minus, to subtract 


multiplied by 
chéng- to multiply 
divided by chú- to divide 


lesson one 
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Lucky and unlucky numbers 


The Chinese like the concept of pairs, believing them auspicious for happy events. The symbol 
[ 23 ] (shuáng xí, double happiness), is formed by joining two [-E-] (xi, happiness), and is used 
during wedding ceremonies to wish couples happiness for the future. 





Five and six are also regarded as lucky numbers by Chinese, 





and are often used in phrases meaning lucky. 


wú fú lín mén [£ 3418 17] (the arrival of five happinesses) 
liú liú da shún [+57 AM] (double lucky six) 


Some people like to choose telephone numbers ending with double six hoping that it will bring 
them luck. 


The number four—si [19 |—i¡s generally regarded to be unlucky as it has the same pronunciation, 
although a different tone, as the word for death—si [4£]. 


People try to avoid using the number four for things associated with illness or danger. Some 
hospitals in Taiwan do not have a fourth floor as it would shock the patients” families to hear that 
their loved ones were on the “death floor”. Some people also avoid car registration numbers 
ending in four. However, not all Chinese believe in this superstition, just as not all Westerners 
believe that the number thirteen is unlucky. 
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zhú shéngri kuailé 


PARE RAR 





PA A o A hy HE A La UB E DAS 
D EA Pi ATENEO ' AAA MS ARO A RA II AT 
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Identifying people 


To ask Who is he/she? say Tá shi shéi? (tt, / tiki 38 2 To answer the question, replace the question 
word shéi ¡fe with the person's name. Note that the word order remains the same in both the 


question and the answer. 


shéi Dawéi 


4to JE YE ? ER. 


Máke 


RD. 


di EE? 22M. 
MR E YE 2? 





To find out who is at the door, Chinese often say Shéi a? ¡fElli] ? To answer this question, say Shi 
wó. 43%, or to be more polite, say your name. 





Asking about age 


To ask a child How old are you? Chinese often say Ni ¡í sui? KK JL 27? To answer this question, 
replace jí JL with the age. The word order remains the same whether it is a question or an answer. 


It is common in Chinese to add the word jinnián 4*4F to ask how old a person is this year, so 
people generally ask NÍ jinnián jí sui? (k44F JL 4? Note that jinnián 4>4F is not placed at the 
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A A 





end of the sentence as this year is in English. 


HE 
TA HL 
NÓ] 
AL 

E 
> 


sui 


MR JL 5 2? 
ft, JL 5 2 
4 JL W ? 


jinnián 


sul 


RANZY, 
Mt=23, 
MAS, 


jinnián 


MRS JLS? HS FT-W, 


liáng 


ft $ F JLS? MOFA, 





huányíng 
qíng jin 
xiexie 
zhú 
shengri 
kuailé 
jinnián 

jí 

sul 


liáng 


who, whom (a question word) 

Chinese for Mark má- horse; ké- to overcome 
she, her 

(an exclamation) 

welcome 

come in please qíng- please; jin- to come in 
thanks 

to wish (offer good wishes) 

birthday shéeng- to give birth to; ri- day, sun 
happy kuai- happy, fast; le- happy 

this year jin- this, today; nián- year 

how many 

year of age 


two (before measure words, age and some numerals) 
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shéi 


who, whom 






she, her teacher how many 









tóngxué men Bái jinnián 
PESE DA 
Lín 






MARIA, PFI, 
“=D, RIUS? 


sul 
year of age 


Play school 





AE characters 

Each Chinese character contains a basic element relating to the meaning of the character. 
This element is called the radical”. Some characters only contain one element, that is, they 
are themselves radicals, such as A rén (people) and +y shán (mountain). A great proportion 


of characters contain two elements with the radical indicating the meaning and the other 
element indicating the sound. For example, the character 4%, tá (he), contains the radical for 
person 4 and the character +b tá (she), has the radical for woman 4. An old pronunciation 


of 4%, in each character indicates the sound. 
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Chinese age 


The Chinese use two methods of counting age: one is called shísui [3 ]—full age; and the 
other is called xúsui [E % ]—function age. Generally, people use the xúsui method. With this 
method children are considered to be one year old as soon as they are born, and two years old 
after New Year's Eve (Chinese lunar calendar). For example, a child born on New Year”s Eve 


would be two years old on New Year”s Day. 
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How old are you? 


Ni jí sui? MJT S ? ] is the most common way to ask a child his/her age. Sometimes the Chinese 


also use Ní duó da? [(1K $ A? 1. 


In Western society, adults—especially women——do not like being asked about their age, and it is 
considered impolite to ask an adult's age. In Chinese society, it is common for adults to ask each 
other's age and this is not regarded as improper. However, they do not normally ask the other”s 
age directly, but ask the year in which he/she was born and then work out the age for themselves. 


The questions asked are: 


Ní shi ná nián sheng de? [14 £ 49 ? ] In which year were you born? 
Ní shú shénme? [128,44 4 ? ] In what animal year were you born? 





Many elderly Chinese enjoy being asked their age as they believe it shows the questioner”s respect 
for their experience, knowledge and health. People normally use questions such as: 


Nín duó da niánjl? [14 4 4-22 ? ] (literally—How big is your age?) 
Nín gáo shou? [14 4 ? ] (literally— Your high age?) 


Nín [15] is the polite form of ni [//x]. Older people, who are usually very proud of their age, would 
be happy to tell the questioner how old they are. 
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Birthdays 


In the past, it was uncommon for the Chinese to celebrate their children's birthdays every year. 
However, due to the influence of Western ideas, some parents have begun to celebrate their 
children's birthdays with a birthday cake. 


Traditionally, the Chinese celebrate the birth of their children—especially their sons—after the 
first month, and after the first year. Boiled eggs coloured red are given to friends and relatives 
when the baby is one month old, and a party is held when the baby is one year old. Children's 
birthdays are then normally ignored. 


After the first birthday, the next important birthday celebration is at thirty years old and then at 
forty, fifty, sixty and so on. The older the person becomes, the bigger the celebration. The word 


shóu [4] (longevity) is used in a variety of styles at such celebrations to wish the person a long 
life. 





During the birthday party, steamed buns in the shape of a peach, which symbolise long life, called 
shóoutáo [4 »k], are distributed. Noodles that also symbolise long life, called shoumián [4 (2), 
are eaten. In Taiwan, guests are offered boiled pig's leg with noodles, called zhújiáo mianxián 14 
812%]. When eating the noodles, which are usually long, the guests should be careful not to 
break the noodles as they represent the long life of the person celebrating his/her birthday. 
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y + RH A y 
» A OS 7 
i Things I use 


jiándáo 


_— 


xiangpí 





(1) 


H What is this? 


shénme zhó shénme 


zhé jiándáo 


zhé shénme 


x es 4F LY 2 ; 7 zhé shénme 
al y 
= == XATA, 














BR 
$ BN 


Whose is this? 








de shú 


2 ATA? 






de  xiangpí 


AE ? 








de máobi 


xAV NA? 





dagai de 


KHAN. 


SER IX A HERJ 
RN 





EJ Is this yours? ¿A 











Máké shúbáao ma 


DA, XAMMFOD? 






Dawéi shúbáo ma 


Ah, MAMI? 






dágaái Xiáoming 


AMADAW. 









Xiáoming 


ÚN AR , 






RAN A? 






xiexie 


ARA. HA. 
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Identifying objects 


To ask What is this? say Zhe shi shénme? iX 2114 ? To answer the question, replace the question 
word shénme (44 with the object. 


zhé shénme jiándáo 
MENTA? XEBMOI. 
xiangpí 


XEBRE. 


ná shénme chÍ 


MEA? MER. 


máobÍ 


mNEBÍS, 





Asking who owns an object 


To ask Whose is this? say Zhe shi shéi de? ¡XEHERJ? To answer the question, replace the 
question word shéi JfE with the owner. 


RE MEA ERE. 
Lánlan 
RAE mE. 


XEM A? XEBIMAA. 


Dáwéi 


XENA. 


Xiáoming bi 


MRE? NES. 
NERO. 





HER METER 


MR (1) 
Asking if things belong to someone 


To say This is your book. say Zhe shi ni de shú. X 2/43 $5, To ask Is this your book? say Zhé 
shi ní de shú ma? 342/49 $510 9 


The first statement was changed into a question by adding the question word ma [IU at the end. 
This is one way to turn a statement into a question where the answer can be yes or no. 


Chinese answer yes to a question by repeating the verb and answer no by saying the negative 
form of the verb used in the question. The negative form of shi 4 is búshi 4:42. For yes, shide %: 
f'J is sometimes used instead of shi £2, as it sounds better. 


shúbáo ma 


xfa: |, ER. 
RE, XRERÍ. 
máobl 
HEEE? | EM, MERA 


bú 


PE, RHIERM. 





Asking if someone knows something 


To ask Do you know? say Ni zhidao ma? (XNiÉ0Y ? To answer yes, repeat the verb in the 
question, i.e. zhidao F1i4. To answer no, add the negative word bú 4 in front of the verb, ¡.e. bú 
zhidao P4liÉ. 


zhidao 


MK ALAÓ MY 2 


(te 4138 M9 2 











4% 


(SN 
AR 


Hh 1) 


shéi de 


chi 
jiándáo 
bi 

shú 
máobi 
shúbáo 
xiangpí 
zhe 


shénme 


bú 


zhidao 
ma 


ná 


bú shi 
Xiáoming 
shide 


bú kegi 


hé 


Mr FF (1) 


whose shéi- who 

ruler 

scissors jián- to cut; dáo- knife 

pen 

book 

writing brush máo- fur, feather, wool; bí- pen 

school bag shú- book; báo- bag 

eraser xiáng- rubber tree; pí- skin, leather 

this 

what 

no, not (used to form negative) —tone changes to second 
when followed by a fourth tone, e.g. bú shi RÁ 

to know 

(a question word) 

that 

(a possessive particle used after the pronoun or noun) 
my, mine 

probably dá- big; gái- approximate 

your, yours 

no (negative form of shi 2.) 

a Chinese given name  xiáo- small, little; míng- bright 
yes (positive answer to questions using the verb shi 4) 
not at all, don't mention it, you're welcome bu, bú- no, not; 
keqi- polite 


and 





Xa E Supplementary words  : 


Nouns for students 


HE jiaoshi classroom 

1] mén door 

EP chuanghu window 

ZA heibán  blackboard 
2H heéibánca  blackboard duster 
HE — fénbi chalk 


RF zhuózi desk 


MÍ 
46% 
4 
MAL 
US 
HE 
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yizi 
giánbi 


giánbihé 





chair 
pencil 


pencil case 


yuánzhúbí  biro, ball-point pen 


jiáoshul 
cáibi 


zhÍ 


S y Write the characters 

















de 


(possessive particle) 


ma 
(question word) 





glue 


colour pencil 


paper 





shén 
what 








me 
(word ending) 









SIR IMAN 


ES 














máobÍ 


RALES, 









dágái Dámíng xiangpÍ 


AIMAR AAA, 








Xiáomáo jiándáo 


RANES. 






shúbáo 


xA Apt? 








Y EXA, 
máobi shúbáio  hé  xiangpí 


LE, POFPFÑERK. 


Mi 


GR (1) 





The finger-guessing game 


Chinese children often use “finger-guessing' to decide what game to play or who will be the first 
player in a game. This finger-guessing game is called cáiquán [44 4-]—guess the fist. The players 
thrust out a hand in one of three ways: scissors, stone or cloth. Jiándáo [4 7] ] (scissors) is formed 
by extending and separating the index and middle fingers. Shítou [4 +] (stone) is formed by 
making a fist and bú [4] (cloth) is formed by an open hand. The winner is: 


SCiSsOors cut cloth = scissors win 
cloth Wraps stone = cloth wins 
stone breaks scissors = stone wins 





When playing the finger-guessing game, the players usually chant jiándáo Y 7, shítou 6%, 
bú 4% and thrust out their hands, or alternatively say —, =, =. 


Calligraphy 


Shufá [+4 3%] (calligraphy) is a Chinese art. Most Chinese artists are skilled in both calligraphy 
and painting as they are related art forms. The Chinese believe that an artist should be a master of 
the brush and should be able to write well. 


The four traditional tools for calligraphy are the máobi [4,8] (brush), the mo [2] (ink-stick), 
the zhí [2%] (paper), and the yántái [4L $ ] (ink-stone). The ink-stick is ground on the ink-stone 


GR EE (1) 





with a little water to make ink. To save time, many people nowadays use bottled ink instead. Good 
calligraphy is treasured as much as a good painting. People frame and hang calligraphy on their 
walls to appreciate and admire it as they would a painting. 





Early Chinese inventions 


Paper, gunpowder and the compass are the three most commonly known Chinese inventions. 
Chinese first used silk floss then linen pulp to make paper. In 105 AD, Cai Lun further improved 
the technique by pounding bark, linen scraps and old fish nets into a pulp which was spread to 
form paper. This “Cai Lun” paper was then popularly used. Gunpowder was invented by Chinese 
between 220 and 280 AD. By the 10th century, the use of gunpowder was common. However, 
gunpowder was first used to power rockets and firecrackers rather than for military, engineering 
or mining purposes. It was more than 2,000 years ago when the earth's magnetism was observed 
by the Chinese and a magnetised needle device was developed in the 11th century. 


China has the longest history of producing silk and its exporting of silk formed “silk roads” to the 
West and to northeast Asia. Bi Sheng invented moveable type for printing in the 11th century, 
around 400 years before Gutenberg's printing of the Latin Bible in the West. It was also recorded 
that Chinese used a silver-tin amalgam to fill holes in teeth over one thousand years ago. 


HBITR FEB 
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di Le wó de a 


Fe ÓN 2 X a ZE 








STR HATS 


EA A E 
y'3 Lanlan's family 


jiá yóu gé 


AFHEPA, 


XAXWELS, 
jinnián 


MAFOTIAZ, 


góngrén 


MÉRIA, 


XAÁXI, 
jinnián 
MHEAFETASY, 


húshi 


WAÁPÍ, 
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El David's family 


RAR, 
IZ A xing Bái jiáo Bái  Dáwéi 
FAB AKRKHO, AJTFOXTt. 
E ARAEAA. 


yIsheng 


AMARE, 


dl a E 
jiao  Báoluó 
AFIP S Pa, 
jiáo Lili 


AAA A E (Lily. 
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El Do you have any brothers or sisters? 


méi 


AR, ALA, 











RE (1) 


Asking about family 


English sometimes uses words to state the number of things, for example, a piece of paper, a loaf 
of bread, a pair of shoes. Chinese, however, needs a measure word for everything, even people. 
The common measure word used for people is ge 4”. To say one person, say yí ge rén —4 A. 


To ask How many people are there in your family? say Ní jiá yóu jí ge rén? AZ AJLA-A? To 
answer the question, replace jí JL with the number of people. 


jia yóu ge 


ESAS RHEHETA, 


ERXALTA. 


RAMA? MRE. 
MERBARI. 





Stating occupation 


To state someone's occupation, use the verb shi + followed by the occupation. To say He is a 
doctor. say Tá shi yisheng. (tE PEE, 


yisheng 


(tE E, 


xuésheng 
REFE. 


góngrén 


RKEÉSÉITA. 
KEEN. 








Asking someone's name 


MR GF (1) 


To ask What is your name? say Ni jiao shénme míngzi? Mn (F4 4%? To tell someone your 


family name, say wó xing 3.1: followed by your family name. To tell someone your full name or 


just your given name, say wó jiao 4%. 1] followed by your full name or your given name. Remember, 


when saying your full name, always say your family name first and then your given name. 


jiáo míngzi 


MR MALA RAE? 


Asking about brothers and sisters 





xing Bái jiáo Bái  Dáwéi 


REA, WAX. 


Li Lí  Lánian 
RES, UF=Z=, 
Bái Báoluó 


KMUARS. 


Lili 


e MU E. 


To ask Do you have any elder brothers? say Ní yóu gége ma? (444414 ? The same pattern is 


used to ask about elder sisters, younger brothers and younger sisters. 


We learnt in lesson five that to answer yes to this type of question, repeat the verb, which in this 


example is yóu 4. To answer no, use the negative form of the verb. The negative word used for 


yóu % is méi ZE, so the answer to this question is either yóu 4 or méi yóu mA. 


MA AA 2 


MR A IR 


A, RAMITA. 
A, REA. 
A, RAM. 


HUME. 
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A 
pH 


FA 





bába 
máma 
gége 
jiéjie 
didi 
méimei 
yóu 

ge 

yé 
góngrén 
húshi 
xuésheng 
xing 
jiáo 
yisheng 
Báoluó 
Lili 


ne 


méi 
méi yóu 


míngzi 





family, home 


dad, father 

mum, mother 

elder brother 

elder sister 

younger brother 

younger sister 

to have, there is/are 

(a common measure word which can be used for people) 
also, too 

labourer, worker góng- work; rén- person, people 

nurse hú- to nurse; shi- a person trained in a certain field 
student, pupil xué- to learn, to study; shéng- pupil; student, person 
family name, surname 

to be called, to call 

doctor y!- to cure; shéng- pupil, student, person 

Chinese for Paul báo- to keep; luó- to collect 

Chinese for Lily li- beautiful 

(a question word) how about, e.g. ní ne 4% ? — how about you? 
ni jiá ne (KZ? — how about your family? 

(a negative word) 

not have 


name 














| 


ge a . má 
(measure word) mother 


jiá 
family, home 





jié di méi 
elder sister younger brother younger sister 





g 
elder brother 





co 


A Supplementary words Bi 


la 





More about the family 

FF yéye grandad, grandfather 

1574 náinai grandma, grandmother 

ES jifo stepfather 

2EFE — jimú stepmother 

48948 bóbo father”s elder brother 

HL shúshu father”s younger brother (pronounced as shúshu in Taiwan) 
35 jiújiu mother”s brother 

HA gúgu father's sister 

th yí mother's sister (said as áyí 4% in Taiwan) 
XK zhángfu husband 

ES qlzi wife 

AE xiansheng Mr, also used as husband 

AR titi Mrs, also used as wife 

JLF — érzi son 


4)JL núér daughter 


HITR FAIR 
REL 


A ld 


chi 
XA HEAR ? 
huányíng zhidao 
HA, RR, ECM 
gíng ¡in 
SN 


shúbáo 


2H 45 62,8 
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Family size 


Traditionally, the Chinese had big families. Three or four generations, including brothers” and 
cousins” families, usually all lived together in one large house. However, this situation has changed 
dramatically since the beginning of the 20th century. Small families made up of parents and their 
unmarried children have become more and more common. 


The large family tradition was further shattered in the 1970s when the one family, one child 
policy was introduced. People used to like having many children, especially sons to carry on the 
family name and to help with 
work. The policy, aiming to 
reduce the population growth, 
was strictly practised and as a 
result, a great proportion of 
families have been down-sized 
to three members. Although a 
change to this policy in 2000 has 
allowed some families to have 
two children, it only applies to 
families where both husband 
and wife are from single child 
families. 





Something about characters 


Long ago, pigs were considered to be important family members as they represented the 
wealth of the family. The early form of the character £ jiá (family or home), was written as 


Gl which is a pig A under a shelter f 


The character 4% má (mother) has the radical for woman nú, while the character "Y ma 
(a question word) has the radical for mouth Y kóu. Both these characters take their sound, 
but in different tones, from the element horse 4 má. 














HITR HERTZ 
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Addressing family members 


In the traditional large Chinese family, a system based on respect has been developed to keep the 
family in harmony. Under this system, one does not call older members of the family by their 
given names but uses forms of address or titles instead. 


The forms of address used are more complicated than those used in Western countries. The brothers 
of both parents are all called “uncles” in the West. In China however, the father”s elder brothers 
are called bóbo [141441] and his younger brothers are called shúshu [XxX]. All the mother”s brothers 
are called jiújiu [$4 4]. Similarly, there are different forms of address for the father”s sisters, the 
mothers sisters and the wives of the uncles—all of whom are called *aunts” or “aunties” in the 
West. 


Elder brothers are called gége [FF] and elder sisters are called jiéjie [4848] by their younger 
siblings. If there is more than one elder brother or sister, an order title is added ahead of the 
address, i.e. dáge [4-3], ergé [+], sángé [=-3F], dajié [4-42], erjié [48], sanjié [48], etc. 
This also applies to cousins, ¡.e. elder cousins are called gege ¿FF and jiéjie 4844 by their younger 
cousins. 


Some addresses are not only used among relatives, they are also commonly used among friends 
or even strangers. People often add the surname of an elder friend ahead of gege For jiéjie 48 
HE to address him/her. For example, they call an elder male friend whose surname is Lín 4 as Lín 
Ge HF, and call an elder female friend whose surname is LÍ 2 as Li Jié 24H. To children who 
are strangers, people simply call them xiáo didi .]+ $ $ or xido meimei J 44%. 
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/ 
Ñ 5 
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AÑ 
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AN 
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wó  jia de chóngwú 


di 
PCR ARANA 


What pets do you have? 


chóngwu zhi  góu 


ERAHFARM? — ARAMAÑ. 





AHI. XARKAH=XAL. 





ai A E 


2] Opposites 


niáo hén xiáo 


RRBRJIY, 


MARRAS, 





E EA 


ir 
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El A cute dog 


ké'ai 


ALERT, 


A, AA-XR4M. 


xióng 


ACB, Y, 











(1) 


Stating the number of animals 


We learnt in lesson six that when stating the number of things, measure words are needed and that 
the measure word for people is gé 4”. When counting birds, dogs or cats, use zhi_H. The measure 
word used for horse is pi PL and for fish tiáo %. 


zhi góu 


RXA=H%M. 


pi má 


tt XAML, 


tiáo  jinyú 


RRE RS A. 





Asking about pets and family members 


To ask What pets do you have? say NÍ jia yóu shénme chóngwu/dóngwu? ABRE HATE /Zh 
4) ? To answer the question, replace shénme chóngwu 114. 3£'4) with the kind of pet you have. 


The same sentence pattern can be used to ask What family members do you have ? Ni jiá yóu 
shénme rén? MERÉHAL? 


chóngwú máo 


BAARÁMFTARED? |RRERHARÍÓ. 
KXANDI ID, 
E 20 A. 


REACE. M0, FRR. 
RIAMB. HERR. 





Describing things 


Measure words are not only used between the number and the object, they are also used with the 


words zhé jX and ná JE. To say this dog, say zhé zhl góu ¡Xx 2%. 





HER HSA 
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An adjective in Chinese is used in front of the noun it qualifies, therefore to say big dog, say da 
góu A 4]. When an adjective is used after the noun, it turns into a special kind of verb called a 
stative verb. Stative verbs take the place of the verb 4 shi, and normally use adverbs such as hén 
4E (very) and zhén E (really) in front of them. To say This dog is very big. say Zhe zhi góu hén 
dá. 1X HRK, Notice that the verb shi 42 is not needed. 


hén 
XHMRA. 
máo ké'ai 


X RAR AZ. 


xióng 


MANDAN, 





Asking if someone has pets 


We learnt in lessons five and six that the question word ma [Y can be placed at the end of a 
statement to change it into a question. There is another way to change a statement into a question, 
that is to add a negative form of the verb right after the verb in the statement. There are now two 
verbs in the sentence: the original verb followed by the negative of the same verb. So to ask Do 


you have a dog? say: 


NÍ jiá yóu góu ma ? or NI jia yóu méi yóu góu? 
MERA ME ? MARIA ? 


It is important to become familiar with these two ways of asking questions as they are both 


commonly used by the Chinese. 


MERA MO 2 AR, KXA—HX%Ñ8., 
EH, KK AÑ, 


BEARD? | A, KAMA, 
EKXUAN. 
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ER chóngwu pet chóng- to spoil, to favour; wú- object, thing 

A zhi (a measure word used for some animals, ¡.e. dogs, cats, birds) 
44 góu dog 

pú pÍ (a measure word used for horses, pronounced as pi in Taiwan) 
» má horse 

SS tiáo (a measure word for some long and thin objects) 

o jinyú goldfish ¡in- gold; yú- fish 

Sá máo cat 

L, niáo bird 

4K hén very 

XK dá big, large 

UN xiáo small, little (in size) 

Y) xióng fierce, ferocious 

YE ké'ai lovely ké- lovely, can, may; ái- to love 

A zhen really 

Pl shi a yes, yeah (shows agreement) 

e tá it 

E) dongwú animal dóng- to move; wu- object, thing 


LAO páolái-páoqu to run around páo- to run; lái- to come; qu- to go 
4 támen they (plural of tá €) 
A dóu all 


Sl EL EIA 


When describing something big, we often extend our arms to help our description. The 


early form of the character A. dá (big) was written as A , which has a similar appearance 


to a person standing with legs apart and arms extended. The early form of the character /)' 
xiáo (small) was written as / || , resembling a picture of a person with his arms at his side to 


indicate small. 








HER - HSA 
GR (1) 











zhi 


(measure word) 


méi 
little, small (negative word) 








<a a Supplementary words 








Living things around us 


RENE xióngmáo panda 
ER daishú kangaroo 
% HL( AE) káolá (shúxióng) koala, called wúwsixióng $22 4% in Taiwan 
53%, cángying fly 

>Í wénzi mosquito 
ud máyl ant 

AE zhangláng cockroach 
38 38 húdié butterfly 
ES miféng bee 

+ yazi duck 

3% bianfú bat 


E eyú crocodile 





HER” ESE 
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E 0 E 


adapted from (KE R/MNE >) 





AYNYDAD. ALADALN. A 
ACE. Dit — PR, 
ACESFDEFA,. MAT, 


ARDOZ TASY, MAREA, ASÍ 
xuésheng 

TZ) RAMAS, AMARA, 
RAFARS IA. AMA=R2, 

niáo máo niáo 


=ASBRFARA. BARDO, E 
AHH. PB RALEENM, -=RA 


===" A. EEMARA, RA: AMÍ% 
ké'ai 


AS ATA 


: UE V 
EE 
eo 

E) SE 0 





SAR ERIN 


R H(M 





AS the better? 


BARATA RO, ARROBA 
BARI, 


ERA, 
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niú 
láohú 
tuzi 
lóng 


shé 


The twelve animals of the Chinese zodiac 


E EA 


láoshú 








rat, mouse 
COW, OX 

tiger 

rabbit, hare 
dragon 

snake, serpent 
horse 

goat, ram 
monkey 
rooster, chicken 
dog 

pig, boar 


Unlike the Western zodiac, which is a twelve-month cycle, the Chinese zodiac is a twelve-year 


cycle and is based on twelve animals, called shi'ér shengxiáo [+ = E Á ]. Each animal represents 


a year and the corresponding zodiac sign is thought to affect the prosperity of that year and the 


fate of those born that year. 


People born in the year of the “rat” are presumed to be intelligent and popular; those born in the 


year of the “ox” are methodical and conscientious workers. The “tiger” person is courageous and 


charismatic; the “rabbit” is a well-mannered pacifist; the “dragon” is ambitious and has the quality 


of leadership; the “snake” has an active mind and enjoys a challenge; the “horse” is charming and 


enjoys being the centre of attention; the “goat” is creative and has an easy-going nature; the “monkey” 


is imaginative and curious; the *rooster” is flamboyant and well-read; the “dog” is honourable and 


has a strong sense of fair play; the “pig” is honest and has an understanding nature. 


a E 


The rat 


1948442 A 10H -1949441 A28 H 
1960471 A 28 H -19142A 14H 
197242 A15H-19342A 2H 
1984442 A 2H-19542B19H 
1996472 A19H-19742A 7H 


The rabbit 


195142 A 6H-195241 A26H 
19683441 A 25H-1964482 A 12H 
199542 A11 H-1976481 A 30H 
1987441 H 29H -1988442 A 16 H 
1999442 A 16 H-200042A 4H 


The horse 


195442 A 3H -195541 A 23 H 
19664F1A 21H -197%2H 8H 
1978472 A 7H -197941 427 H 
199041 A 27H -19142A14H 
2002 42 A 12H -20034F1 A 31H 


The rooster * 


1957421 A 31 H-1958842A17H 
196944217 H-1904%2H SH 
1981442 A 5H-198241 A 24H 
1993481 A 23H-1994482H 9H 





The ox 


194941 A 29H -195042 H 16H 
191472 A15HA-19242H 4H 
197342 A 3H-19441HA22H 
1985442 A20H-19864.2A 8H 
1997142 A 8 H-19841A27H 


The dragon 


195241 A 27 B-195342A13H 
19644F2R13H-19%542H 1H 
197641 A31H-197%2A17H 
1988142 A 17 H-19894.2 A SH 
2000442 H 5H-200141A23H 


The goat 


1955441 B 24 H-19564£2 A11 H 
1968742 H 9H-196841A29H 
1979441 A 28 H -198042 A15H 
19142 A15HA-19242 3H 
20032 H 1H-2004441 21H 


The dog 


1958472 A18H-195942A 7H 
197042 A 6H-19141A26H 
198241 A25H-19834.2A12H 
1994472 R 10 H-199541 A 30H 


FR (1) 


The tiger 


1950442 A17H-195142A SH 
196242 5H-196341 A 24H 
197441 A23H-1975482A10H 
1988642 9H-198741 28H 
1998441 A 28 H-1994F2 H 15H 


The snake 


19531442 A 14H -1954442A 2H 
196542 H 2H-1966481 A 20H 
197742 A 18 H-1978442A 6H 
1989472 H 6H-199041 26H 
2001441 H 24H -20024£2 A11H 


The monkey 


1956442 A12H-19571441 A30H 
1968481 A 30H -1969442 A 16H 
1980442 A16H-1981442H 4HB 
199242 4H-19934p1A22H 
20044414 22H-2005442H 8H 


The pig 


1959442 8H-19%041A27H 
19114 1A27H-197242A14HB 
198342 A 13H-198442B 1H 
199541 A 31H -19%4É2 A 18H 


The Chinese zodiac is based on the lunar calendar, so the first day of the Chinese year is not the 
first of January as on the calendar we use today. The chart above will help you find your Chinese 


zodiac sign. Most Chinese know the sign of the animal in which they are born and fortune-tellers 


sometimes take it into consideration when people seek advice in choosing a wife or a husband. 


However this is regarded as superstitious by some people. 


Why these twelve animals? 


Long ago, people did not know how to count the years and so they asked the Jade Emperor, 
Yúhuáng Dadi [+ 2 A sr] for help. The Jade Emperor decided to hold a race through a forest 
and across a river on his birthday with all of the animals as competitors and decreed that each of 
the first twelve would have a year named after it. 


HER» ERE 





GR 47 (1) 


At the time, the rat and the cat were good friends and so they decided to help each other. Worrying 
that they might sleep in, they asked the ox, who was an early riser, for help. On the morning of the 
race, the ox, seeing that the rat and the cat were too sleepy to get up, told them to jump on his back 
and he would carry them. When the ox was crossing the river, the rat woke up and realised that the 
cat, who was a fast runner, would certainly come first, so he pushed the cat into the river. As soon 
as the ox reached the river bank the rat ran as fast as he could and won the race, with the ox in 
second place. The tiger came third and the rabbit, who jumped across the river on the backs of the 
other animals, came fourth. The dragon, who was certainly the fastest but had to go to the east to 
make rain, came fifth. The snake and the horse came next, followed by the goat, the monkey and 
the rooster, who shared a tree trunk to cross the river. The dog came eleventh and finally the pig 
managed to make last place. 


The cat finally arrived while the twelve victorious animals were celebrating. When he found that 
he was too late he tried to catch the rat for revenge and that is why cats, to this day, like to catch 
rats and mice to eat. 


The giant panda 


The giant panda, called dá xióngmáo [4 
AE 45], is a unique Chinese animal and its 
cuddly appearance has made it popular 
throughout the world. Its diet consists 
mainly of bamboo. To adapt to this 
special diet, the panda developed a 
special sixth digit on its paws to help it 





grab and hold the young bamboo shoots. 


The decrease in the area of bamboo forests has caused the number of pandas to decline. In 1988, 
it was estimated that the number had dwindled to around 800. The Chinese Government has now 
established twelve reserves in the provinces of Sichuan [Sichuán v3)1] ], Gansu [Gánsú ++] 
and Shaanxi [Shánxi Ek 45]. The most popular is the Wolong reserve in Sichuan. 


There is a legend about why pandas have black fur surrounding their eyes. Once, a shepherd 
sacrificed his life rescuing a young panda from being eaten by a leopard. The pandas held a 
ceremony to honour the heroic shepherd and they were so sad during the ceremony that they wept 
until the tears stained the fur surrounding their eyes, and the stain remains today. 
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HIUR HEMNES 
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El Where are you from? 


AH, RAÁNBA ? 






Aodaliyarén 


AKAMXAÑTEA. 


Xinxilánrén 
RARANBDEN, 


Yingguórén 


Yingguórén 


FIDA AR EAS ? 


Méiguórén 


FA, MRABA. 








HJOR HEMDOE 







R (1) 





EJ I aman Australian 


duibuqí 


Oops! 24 AH! 
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NON MN 





Tn e. Pl 
ké'ai d y RL > 
Y ==  — MIONIIENAV 

O 


zhén 


NARRA TX 


SIS 
CS 
PS 





6 5% HIUR EHEZDLDE 


El Can you speak Chinese? 


qingwen hul shuó  Hányú 


FHVF, MREÑrNiED ? 


huil shuo  Hanyú 


ARABES 


huil shuó  Háanyú 


yí 
E, RENXEN 





HIUR HZ 


Asking about someone's nationality 


GR E (1) 





o 
al 


To state a person”s nationality, simply add rén 1. after the name of the country. 


BOCRFIMZ  Aodáaliyá 2 MIRNA  Aodáliyarén Australian 


El Zhóngguó > HEJA Zhóngguórén Chinese 
$El Méiguó 5 EN Méiguórén American 
4 [EH Yingguó > REA Yingguórén British 
HA Ribén > HXAA Ribénrén Japanese 
18H Déguó > BEA Déguórén German 


MÉX Jiánáda > MÉXA Jianádáren Canadian 
HE Xinxilán > HPA Xinxilánrén New Zealander 


To ask a person his/her nationality, say Ni shi ná guó rén? (42M BF)? To answer the question, 
replace ná guó rén EH A with the nationality. 


ná guó Aodáliyarén 


MOEMPE A ? | REBIANILA, 


HEPEA, 


Ribénrén 


(BEA MERA. 


Méiguórén 


EMO ESE). 








PRA E A? 
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Asking if someone is of a certain nationality 





HIVUR HKZIUDIS 


We learnt in lesson seven that there are two ways to ask questions that can be answered by saying 


yes or no; both ways can be used to ask someone if he or she is of a certain nationality. To ask Are 


you Chinese? say: 


Ní shi Zhóngguórén ma? or 


MEE a ? 


ME FEA ? 


Déguórén 


tE BED ? 


RERERFE) ? 


Yingguórén 


MESRERBEA 2 





Ni shi bú shi Zhóngguórén? 


MELENA ? 





E, KEPFPENL. 
RE, RARFBEA. 


Déguórén 


EU, MERMA. 


Déguórén 


RÉBBA. 


E, KEPBA. 
RSEPBA. 


ngguórén 


ERE. 


Yingguórén 


RÉF. 
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Asking about language ability 


To ask someone if he or she can speak a certain language, again both ways of asking questions 





can be used. 
Ní hui shuó Hanyú ma? or Ní hui bú hui shuó Hanyú? 
MEDEDOEN ? MZEAZINTE ? 


Hanyú 


(E <= TEM 2 


o 


ZE 
yidi e nr 
E vi — ¿Ny A 
ga a 
(SD TE ID 2 SAA, 
% Yingyú 


(MASA. 


yidiánr 


KE AL, 
HAZ VATR. 
t=. 


4 AS 





Describing language ability 


To say You speak very well. say Ni shuó de hén háo. (Ri 4FÍE%, To reply Not at all, say 
Náli, náli. JB HE, MB HE. Chinese use de 4% after a verb to lead to the degree or result of the action 
of this verb, ¡.e. to say speak very well, say shuó de hén háo ¿1H4E.4f, and to say don't speak 
well, say shuó de bú háo IBAS. 


náli 


AE. E E. 


RUBTE. ME, AMARA. 


















HIUR HKESDUXIE 





R HF() 


a hul can, to be able to 

Di shuó to speak, to say 

DUE Hanyú Chinese language Hán- a Chinese dynasty; yú- language 
Y E Zhóngguó China zhóng- centre, middle; guó- country 


BIA)E Aodáliya Australia, also called Aozhóu ¿42M in Taiwan áo- bay; 


da- big; li- sharp; yá- Asia, second; zhóu- continent 


FE Yingguó England (transliteration) ying- hero 

E Méiguó America (transliteration), USA” méi- beautiful 

HHÍÉFR  Jiánáda Canada (transliteration) jiá- to add; ná- to take; da- big 
42 E Déguó Germany (transliteration- Deutschland) dé- virtue, morals 
gA Ribén Japan ri- sun, day; bén- basis, origin 


NO Xinxilán New Zealand, called Niuxilán 4a 5 2 in Taiwan xin- new; 
xI- west; lán- orchid; niú- bound 

A ná which 

El guó country 

HR duibudí excuse me, sorry 

ZA  méiguánxi itdoesn't matter, that's all right méi- not; guánxi- matter 

14 1] qíngwén  maylask qíng- please; wén- to ask 


IRE xidoméimei little girl 


FRE bú hui to be unable to, cannot 

Ea yÍ why! huh! (indicating surprise) 

— E)JL  yidiánr a little, a bit 

44 de (used after a verb to indicate the degree or result) 
ARE náli not at all (said when praised; literally where) 
HE Yingyú English language 

E 15 Riyú Japanese language 


1215 Déyú German language 


(RF) 





zhóng 


á 
middle y 


second, Asia 


yé 
also, too can, be able to to speak, to say 





xing jiao  Xiáoméi jinnián 
HAEDO, ADA, SF TAS) A 
xuésheng Xiáoméi Ribénrén 
FE, DÁLBMARDA, AÉEZRORA, 
Xiáoméi 
A Y o 
hé Xiáoméi Yingyú Hanyú 
AT E E ETERNO 
hé Riyú Yingyú  hé  Hányú de Riyú 
FHE, AREFPDIERNBRE, AE 
de pi hé niáo 
HERE, PÁEZ XL, 
RDA RELE, dv, 
Ene xióng 





RKRTE; TDERX, RKY, 


eE Llei pr  ———_MMMMMM+>A A OO 


An early form of the character p zhong (centre or middle) was written as e , which looks 








like a vertical line through the centre or middle of a mouth. Precious jade + within a 


boundary Ll forms [E] guó (country), indicating that all which is within the boundary of a 


country is precious. 


¿ZUNE 








Mr $ (1) 
<a Supplementary words 
Countries 
55 Táiwán Taiwan PE  Yindú India 
LE Xianggáng Hong Kong dE Táiguó Thailand 
E Fáguó France 2) RT Máláixiya Malaysia 
EM  Alérián Ireland HAM Xinjiapó Singapore 
IN Italy 4% Yuénán Vietnam 
A Xilá Greece EHH  Feillbin thePhilippines 
WHJLUA JE Xinjinéiyáa New Guinea E 33M  Éluósi Russia 
210  Moxigé Mexico da Nánféi South Africa 
FA + Ruishi Switzerland HHEF  Xibányá Spain 












Hányú 


The bird's words 
LIME, 


bi 
ESH >, | 


TAR A, 


tá 














Hanyú Yingyú 


TRAMA; TAMISE, 
















bi 
NARA e, O NA “bee”, 


NAF “>, HA “so”. 


/ | AR 

shú 
ARA, 
AA 


“Need a shoe”! 
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CY 2 Something to know 
“Mandarin' the official Chinese language 


“Mandarin” is called different names by the Chinese living in different places. Since the introduction 
of Pinyin and simplified characters in China, there are also variations in the form of Mandarin 
being used. You will find that in your local Chinese community, characters used in newspapers, 
publications and even menus are printed in traditional characters, while publications from China 


are in simplified form. 


China Pútónghua ¿+18 15 
| Hanyú XL 1% 
Zhóngwén 'P > 
Guóyú El 15 Phonetic symbols 















Pronunciation 
system 





Style of character 

















traditional 


Zhóngwén PX (G2MU:-») 


Hong Kong Zhóngwén “PU 


Pútónghua ¿434 15 
Overseas Chinese 


Phonetic symbols, traditional, 














changing to Pinyin | changing to simplified 












Huáyú 1435 


Zhóngwén *P XT 


mainly Phonetic mainly traditional 





communities 








yóuyóng 


RS 


páobú 


ya Y 


dá  lánqiú 


TER 





dá  pingpánggiú 


HFEX 










E ES 


xihuán yóuyóng 


REA 





dá  wángqiú 


7 MR 

















SHILUR — HEIAM 
REF (1) 


HF What sports do you like? 


xihuán yúndong 
> - - 
MERA 433) ? 
> ti zúqiú E gíche 


EX DH. | EXA, 


Ñ AE h 


naa wánggiú xihuán páobú 


ABRIMOS. HREXMS., 














yóuyóng 


EXA" ? 


yóuyóng 


XA E Es. 


lángió 


KERR? 





HUIR HEM 


MR FF (1) 


Let's play cricket 










bánqiú 


AMAR, 4% 2 






a i bánqiú 


AREXTHKHX. 










qu zui bánqiú 


RARFÍE. ARTEÉXIHKX. 





Máke qu pingpánggiú 


DA, AMAÁTEAXZRE, 4%? 












duibuqí bú 


ARA, AFA, ER 


máng 
dE, 





HUIR — HEMIRAR 
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Asking what sports someone likes 


To ask What sports do you like? say Ní xihuán shénme yúndong? (MEX 14123)? To 
answer the question, replace shénme yúndong ft4123) with the name of the sport. 


yúndóng yóuyóng 


MEA A? 


wángqiú 
KATE, 


gíché 


KATE. 


tí zÚúgiú 


páobu 


HKD. 


bángiú 


pingpángqiú 


lánqiú 
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Asking if someone likes a certain sport 


To ask someone whether he/she likes a particular sport, say: 


Ní xihuán... ma? or Ní xihuán bú xihuán...? 
MER +19? MERA + 2 


The expression xihuán bu xihuán HA can be shortened to xi bú xihuán EXA EX. 


lánqiú 


pingpángqiú 


bánqiú 
Mi ERRATA IR Y 2 
yóuyóng 


1 ERE MAR ? LAZO. 





Suggesting an activity 


English uses the expression Let's... to suggest an activity. In Chinese, say Wómen qu..., háo ma? 
AE" , 47,7 To answer OK. say Háo a! WfIli] ! The a If is used to stress that you 
think it's a good idea. To answer I'm not going. say Wó bú qu. K AX. 


wángqiú 
RMETIOER, HI? 
ti zÚúqiú 


RMEADMER, 4? 


pingpánggiú 


RMETEREK, 4097 





SITUAR — HEMIRDR 


EA 
TER 
AF 


A 


RR 
AT 
ER 
ER 
FER 
HER 
12 3) 


ES 


+ 
4% 
4H 
a 
RE 
E 
"E, 


RMAYE 


pas 


xihuán 
yóuyóng 
gíche 


páobu 

ti 

zúQiú 

dá 
lángiú 
wanggqiú 
pingpángqiú 
bánqiú 
yúndong 
wei 

qu 

háo ma 
háo a 
zui 

bú qu 
zÓu 

ba 


wómen zÓu ba 


máng 
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to like  xí- to like, happy; huán- happy 

swimming, to swim yóu- to swim; yóng- to swim 

1. cycling (qí ziyóuche % E Y) 4); 2. to ride a bicycle 

(qí zixíngche 4474 or, in Taiwan, qí jiáotáche 449 24 
) qí- to ride on something; ché- vehicle; ziyóu- freedom, 
free; jiáo- foot; tá- to tread 

running, tojog páo- to run; bú- step, pace 

to kick, to play (soccer) 

soccer zú- foot; qiú- ball 

to hit, to play (tennis, basketball, table tennis, etc.) 
basketball lán- basket; qiú- ball 

tennis wáng- net; qiú- ball 

table tennis ping, páng- sound of the ball hitting the table 
cricket bán- board; qiú- ball 

sports, exercise yún- to transport; dóng- to move 

hey! 

to go 

OK? (an expression to ask for agreement) 

good! (agreeing) 

most 

not going (negative form of qu 2) 

to go, to walk 

(expression used at the end of a sentence to indicate 
suggestion) 

let's go 

busy 


Something A CS 


When we are happy, we may feel like singing. The character E xi (happy) was once written 


de , : 0 
as H which shows music + coming out of a mouth YU . The music is represented by the 


shape of a drum Y with decoration Y. 








to move 








ba 
(grammatical word) 








jiao  Lín jinnián éiguórén 
MRAAL, AÍTO, RAMA. MERA 
PRA ARAÑA, den. 1d 
LD. DRA. AR, FAA RAR 1.655 
LARA MAMAR. MAME AA 
FERRE. MUDAR, CREA 


xiexie 


“ HH ! ” 













E ES 





Xa í_ Supplementary words 


al fa 
oo 
po 











More Sports 
HOLE gánlángiú football, rugby 
HER banggiú baseball 
PR léigiú softball 
PIE tícáo gymnastics 
EE tiaoyuán long jump 
LE tiáogáo high jump 
u4% tiánjing track and field 
HB báolínggiú bowling (tenpin) 
RÁ gáo'érfúgiú golf 
HER páiqiú volleyball 
HER yúmáoqiú badminton 
AIR qúgungiú hockey 
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Taijiguan 


Taijiquán 444% (taichi), characterized by its 
graceful and slow movements, is a traditional 
Chinese sport and an exercise for the mind as well 
as the body. 


To practise taijiquán AM4%, one needs to be 


fr 


7 (1) 





relaxed and concentrate on breathing and the flow of each movement. The exercise develops 
physical endurance, relaxation and mental calm. It is performed by millions of Chinese daily, 
mainly early in the morning, in parks or anywhere else where there is enough space. 


dci ERA BEAR 





shí wó de péngyou 


APRA MA 





Lanlan's friend 


3 
o; 
3 
D 
O 


my 
Y 
/ 
/ 


yánjing 
Á a E 


Ad 
le 


bízi 


AS 
— 
—— 


zuiba 


SE pe 
CES 





péngyou jiao Wáng  Méiyí 
XAXOMA. 4riZ2d. 
sháng niánif 
MEF TIZ, LILFA, 
yánjing zuíba 
HLARARA,) FER; 
tóufa cháng méimao duán 


ATAR, HERA, 








SHHIR  EAUARZ 


E AD) 


a Introducing friends ! 










Ci FEET 
MET EF FUER 
A A 


A 
1.101... 
E AA 


xuéxiao 
XAXMOTFK. 


AAA 













LaS 5 
xuéxiao zhén 


RADO FRA, 






tóngxué Bái 


WAROAS, ARA. 








Dáwéi péngyou 


kh, XAXKÓMA. 


jiao Wáng  Méiyí 






RAT, 
4 
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> HEAT qe 


VA Es ER, 
What grade are you in? E E S 











Wáng  Méiyí 


ER, 


sháng niánil 


EJER ? 











Dawéi  hé tóngbán 


kde A, 






Xiáoming 


BA A 4 4 A E? 







dou 


AMARA, 






zÓu wánggiú 


E, AMENA ! 







A ANA 








HHR  EATARZZ “am 


Asking what grade someone is in at school 


To ask What grade are you in? say Ni sháng ji niánji? (E JL4F2% ? To answer, replace the 
question word jí JL with the grade. 


sháng niánjí sháng niánil 


VR EJAFR ? RIAF%AX, 
RIEICFX. 


ft EJL FER ? LA FR. 


hb ERE. 
y EJLFXR 2? y ENAFEZR. 
| lib E 4%. 








Asking about someone's identity 


We learnt in lesson four that Tá shi shéi? ft FE? is used to ask who a person is, and that the 
answer is the person's name or title. Now we”Il learn to answer the question by stating the person's 
relationship to you or to someone else. 


péngyou 


4 ER 
ERA 


le ERA 
ER, 
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Asking if someone is in the same class 


To ask Is he in the same class as you? say Tá hé ni tóngbán ma? fra] BENI 2 To answer yes, 


say shide 42H]; to answer no, say bú 4. 


tóngbán 


dé 0 As [rl BE 


WEA DR IR la] END 2 


Dáawéi 


ACE 








tóngbán 


E, MAR MA. 
5, MARK A, 
E, A Al 
4, HARI A. 
E, RAM AE, 
6, RMAFHI, 





HTIR BAJARA 






SHR HBBIAHZ 


SH Py New words and expressions E 


MA 
4 
AECA 


péng 
friend 


il 
grade, step 


péngyou 
méimao 
yánjing 
bízi 
zulba 
tóu 
érduo 
lián 
tóufa 
Wáng 
Méiyí 
shang 
niánil 
cháng 
duán 
xuéxiao 
tóngbán 
xiaoháha 


xiongbába 


R F(N 


friend péng- friend; yóu- friend 

eyebrow méi- eyebrow, máo- hair 

eye yán, jing- eye 

nose 

mouth 

head 

ear ér- ear; duó- measure word for flower 
face 

hair (on human head) tóu- head; fá- hair 

a family name wáng- king 

a given name méi- beautiful; yí- happy 

to go, to attend 

grade nián- year; jí- level 

long 

short 

school xué- to learn, to study; xiáo- school 
same class tóng- same; bán- class 

to laugh heartily, laughingly xiao- to smile, to laugh 


fiercely, ferociously xióng- fierece, ferocious 


S 7” Writethe characters  ; 


yóu 
friend 


5 
2 
1 4 
jiáo sháng 
to be called, to call tO gO, Up 


- "NY 
pa , — 
5 $ 


tóng xué 
together, the same to study 





STR FERIA 


MR EF (1) 


mi 





WAR, AAMMA. APARAXAA, GAFAS, 
yángjing bízi érduo yángjing 
WARM, BRÍTF, =P HA. MARMAARA, 


bízi zuiba  dóu 


LRRARDARN 
LPEACE, CABO. MOFA. EA 


tóngbán jinnián 
FA. XAPRIBRH, PDESFÍAZY, LOFZL, e 
yángjing bízi érduo 
RARZAMM, DAAT, EP FR Ak 


E MAS 


The modern form of ¡A péng looks like two moons. An early form of 4 yóu was written 
as 3, which resembles holding hands. Both of these characters explain the foundation of 


friendship and are written together to mean friend. 


An early form of E sháang was written as 2 , which represents an object standing high 


above the ground. 
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Schools 


In China, the school year begins in September with the first semester ending in mid-January. The 
second semester begins in February (after three weeks” vacation for the Spring Festival —Chinese 


New Year) and ends in mid-July, leaving six weeks for the summer vacation. 


The structure of the regular education system follows a 6-3-3-4 pattern: six years of primary 
school [xiáoxué +]+%*], three years of junior high school [chúzhóng 47 *? ], three years of senior 
high school [gáozhóng ¿5 *P] and four years of tertiary education [dáxué 4%]. Entrance 
examinations to each higher level are very competitive. Keypoint schools, [zhóngdián xuéxiáo 
$ E “442], which are better equipped and have a higher academic standard, are the most popular 
schools. 


In Taiwan, the school year starts in autumn and ends in summer the next year. There are two 
vacations: winter vacation [hánjia 4], around the time of the lunar New Year (end of January 
to beginning of February) and summer vacation [shújia 44%], from July to late August. The 
general school system also follows a 6-3-34 pattern. Entrance examinations to senior high 
schools [gáozhóng liánkáo $ + 3%], and to universities [dáxué liánkáo FF], are also 
extremely competitive, with the National Taiwan University [Táiwáan Dáaxué $15 k %] being 
the most sought after. Alternatives to the entrance examinations are under consideration in recent 
years. 


Chinese students have many responsibilities at school. They are responsible for cleaning the 
classroom and maintaining discipline during class. Students take turns going to school early to 
clean their classrooms and the school 
grounds before the others arrive. There 
is no detention system but students 
are generally well-behaved. Assembly 
is held every morning and students 
exercise in the assembly grounds before 
going to class or during recess. In some 
schools in China, an eye exercise, 


accompanied by music, is practised 





during recess. 
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di shiyl ke wó  zhéen € 


TIRAR 






El 1 am hungry 







zhén € 
E 
chi diánr dóngxi 


AMATEJLA DP 












xiáng chi 


RABAT A? 






xiáng chi sánmíingzhi 


AMM, 


ne 
MA? 








e ké 
ARAS AR, 
xiáng he  guózhi 


ARBRTO, 






hanbáobáo binggilin regóu niúnái 


xd KAR A ÍA + Y 


STR HAM 


fr (1) 








E Do you like Chinese food? 












> Lo 
ZEXMo 
zuO cai 


ADIOS PER, 


quánjia  dóu cai 


ARMEFTREXMTPER. 


gúláorou 


RECEXKTEZN. 


ningméng-jipian 


RADO RA LIRA, 


chúnjuán 


AFIECMÁAZX. 


cháofan 


RARE RI, 


zui zháxiáapian 


ARHEX.MYA. 


a E A 
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Can you use chopsticks? 





ná kuaizi 


FREtrFRt? 








késhi ná de kan 


TALHTA. 


mingtián  dáo 








tai le xiexie 


AET IMM. 





bié keqi míingtián  jián 


mzÑFA, PIAR D. 














HFTR HER e Em 


Expressing hunger or thirst 


We learnt about stative verbs in lesson eight. The adjectives € ( and ké 1% can also be used as 
stative verbs. Remember that when adjectives are used as stative verbs, you may add words such 
as hén ÍR (very), zhén 1 (really) or, to make it negative, use bú 4% before the stative verb. 


zhén e 


REIR. RR 
RIO. RAM. 


ho 45 1. AER, 





Asking what someone would like to eat or drink 


To ask What would you like to eat/drink? say Ni xiáng chi/he shénme? (RAENZ / 18441. ? To 
answer the question, replace the question word shénme (1-4, with the food/drink you would like 
to have. 


hanbáobáo 


AZ MX E E, 


bingqílin 


AZ KR, 


cháofán 


(2 MZ 


zháxiápián 


Me EZ REP, 


E a 


niúnái 


KAI. 





HTR HER 
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Talking about someone's abilities 


We learnt in lesson eight that to ask Can you speak Chinese? you say Ní hui bú hui shuó Hanyú? 
(RERemñ0oE ? Now the same sentence pattern will be used to ask about other things that 
people are able to do. 


Hányú 


Di ME ? 


ná  kuaizi 


ER F? 


zuÓ 


hi El ? 


yóuyóng 
WE IK ? 
tú zúqiú 


y ER? 


AIAAA 
e 


S 
> N» N M> 


=> 
> MN» n» Dd» Mm» 


Sy 
A 


Yingyú 
» +e > 
DiR TE? 


gíché 





k hungry 

"E chi to eat 

JU diánr a little, a bit (short form of yidiánr —,%, JL) 
AY dóngxi thing dóng- east; xi- west 

a xiáng to feel like, to think 

=M7%é sánmíngzhi sandwich 


3 ké thirsty 


FAA! 
ER 


TAN 


MES, 





guózhi 
hanbáobáo 
binggilin 
regóu 
niúnái 

cai 

ZUO 

zhén de a! 
quánjiá 


gúláorou 


ningméng-jipián 


chúnjuán 
cháofán 


zháxiapián 


ná 

kuaizi 
késhi 
kán 

dáo 

chi fán 
tai háo le 


bié kéqi 


GR (1 


to drink 


juice guó- fruit; zhi- juice 

hamburger (used in China), called hánbáo :X%£ in Taiwan 
ice cream 

hotdog reé- hot; góu - dog 

milk niú- cow; nái- milk 

(meal) dish, vegetable 

to make, to cook, to do 

really! 

whole family quán- whole, all; jia- family 

sweet and sour pork, a Cantonese dish, also called 
gúlúrou +*$ X]  gú- ancient; láo- old; róu- meat; 
gúlú- rumble 

lemon chicken ningméng- lemon; ji- chicken; 
pian- thin piece 

spring rolls chún- spring; juán- roll 

fried rice cháo- to stir-fry; fan- cooked rice 
prawn crackers zhá- to deep-fry; xiá- prawn; 
pián- thin piece 

to hold, to take 

chopsticks 

but 

to look, to see 

to go to, to arrive 

to have a meal chi- to eat; fán- meal, cooked rice 
that's great! tai- too; háo- good; le- [stressing the situation] 


not at all, you're welcome bié- don't; kéqi- polite 
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thirsty 


E 
aL 


More food 
AX 
y 
FAR 
TÍ 
ae 
FAR 
e 
MT 
íl 
% 
¿LES 
5ñ/ 








S Z” — Writethecharacters | 








¡y 


IS 


xiáng 
to think 


fan 


dish, vegetable meal, cooked rice 

















Supplementary words h 
gishuí soft drink, soda pop 
shui water 
kaishul boiled water, drinking water 
kéle cola 
miánbáo bread 
zháshútiáo French fries 
huángyóu butter, also called náiyóu 45% 
binggán biscuits 
dangáo cake 
mián noodles 
táang soup 
rúláo cheese 
giáokéli chocolate 







ETR HEM sd 


yóuyóng 


RABIA, 10840, 


sánmíngzhi regóu 


BARA LAMA, AMATLARA, 


cháofan chúnjuán gúláorou 


q! EARATIDIDDDA. AREA 


AREAS, 


pingpángqiú wánggiú 


AEXIFZRIE, EXTOA, 
EXT, 
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Chinese food 


The three principles of Chinese food 
preparation are that the food should 
look good, smell good and taste good. 
Food is regarded as good if these 
three principles are satisfied. As 
China is vast, there is a great variety 
of foods and cooking methods. The 
Beijing style of cooking has lovely 
snacks, Sichuan cooking is well- 
known for its hot and spicy flavours, 
and Guangdong (Cantonese) cooking 
is famous for its sweet and sour style. 










HTR HEM 









Seasonings and utensils 


Despite the great variety in Chinese 
cooking, the most common seasonings 
are shallots, ginger, garlic and soy 
sauce. 


Although many tools are used in 
cooking, the most unique Chinese 
cooking utensil is the wok [guózi 4% 
$]. The wok serves many functions 
such as stir-frying, shallow-frying, 
deep-frying, steaming, and boiling. 


On the table, apart from plates and soup 
bowls, chopsticks [kuáizi $$] and 
rice bowls [wán 4%] are essential items. 
Knives are considered unsuitable to be 
placed on the dinner table. 
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se shí'er 


FRA 3 





Letter to a friend 


Guómíng 
E: 
xing Bái Bái  Dáwéi 
FA, AHÍ, YHOAH., ARAKXÍÍLA, 
yi diánr Hanyú xuésheng jinnián 


BRENME. RAFA, SFTZI, E 
AA ARMERA, RAEE, 140. 
FAP ARR, BEAZ, A 


xuésh 


FAPARA AE E. RARA TRI, 


ké" ai 


RKRTXZ. 
AMET IS mr 


chúnjuán 
TEX, AREGUAR. AR-PPAMA, 
Lí  Lánlan tóngbán kuaizi ná de 
WAFZE, ZFAMI, AÑNARTIGA 
RKÍ. 
pe a . La bángió E yóuyóng 
BMÚOFBERA. BREÉXTME, ALERTAR, 
ERA A 
zhú 
ES 
kuaile 
HA 


K 4h 


RE) 





de 
ld ARA. 
ná 
FMEFRHRA. 


zuÓ 


MARA AR A, 


Asking for help 


gingwen 


mM, sd ss ? 





Expressing thanks —) Responding 
xiéexie kéqi 
HA. REA a 
xiéexie bié kegi 
AR. MEA. 
Expressing welcome cs Responding 
huányíng xiéxie 
TL, AA HA. 
gíng  jin 
Apologising o Responding 
duibuqi guánxi 
FAR, LAR. 
Praising people o Responding 


náli 


ARE! 
ARE ARE! 


(5 
Y 
(1) 





R 
| e 
a 
ding 
si 
19g 
n 
s 
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Appendix 


WORDS AND EXPRESSIONS 
Chinese-English 











Simplified Pinyin English Traditional Lesson 
A a [an exclamation] me! 4 
ZRZ Aérián Ireland E a dá 8 
BALI  Aodaliya Australia BAAL EE 8 
A Aozhóu Australia (used in Taiwan) AM 8 
BA ba eight A 3 
TOÍFHBCF  báshóu fáng xiá put down (your) hand LÍA TF 2 
10441 báshúdákái open (your) book aos 2 
EL bába dad, father LE 6 
"o ba [indicating suggestion] '“ 9 
g Bái a family name; bái- white 8 2 
A bái hundred B 3 
HER bángiú cricket AER 9 
HER banggiú baseball HEFR 9 
FEFFR—— báolingqiú bowling (tenpin) ARES ER 9 
HT Báoluó Paul E 6 
L£ + bízi nose A1 + 10 
E bi pen $ 5 
2% biántú bat e 7 
HER  biékegi you're welcome, not at all HAZA 11 
KIRA binggílín ice cream KEHA 11 
HT binggán biscuits EL 11 
18948 bóbo father's elder brother 48 16 6 
RE bú hui unable to, cannot AE 8 
RES bú kéqi you're welcome, not at all FER 5 
AH bú qu not going AR 9 
RA bú shi no (negative form of shi 4) AR 5 
RAEDLIAE  búyáo shudhuá do not talk FESIE 2 
A bú no, not (used to negate) A 5 
CHÉ cáibi colour pencil PE 5 
E cai meal, dish, vegetable E 11 
5H cángying fly (n.) 2 7 
K cháng long K > 10 
AR cháofán fried rice y ER 11 
FEV chéng yÍ multiplied by RD 3 
L 


"o chi to eat a 11 


Appendix 


Simplified 


"LR 
KE 

E) 
EVA 
BP 
H% 


D 4 
+ 
ARA 
KEI 
HA 
KAN 
BER 
ES]| 
AÑAA 
8 E 
4218 


UN 


JLF 
FA 


— 


E 
RIE 
FER 
HE 


Pinyin 


chi fán 
chí 
chóngwú 
chú yi 
chuánghu 
chúnjuán 


dá 
dá 
dágai 


dá shéng diánr 


Dawéi 
daxióngmáo 
daishú 
dangáo 
dáo 


dáo giánmian lái 


Déguó 
Déyú 
de 

de 

déng yú 
didi 

di er 

di er ke 
di sán 
di sán ké 
di yi 

di yi ke 
diánr 
dóongxi 
dóngwú 
dóu 
duán 
duibuqí 


Éluósi 
e 

eyú 
érzi 
érduo 
er 


Fáguó 
feicháng háo 
Peiliilbin 
ténbi 





English 


to have a meal 
ruler 

pet 

divided by 
window 
spring rolls 


to hit, to play (basket ball, tennis...etc.) 
big, large 

probably 

a little louder 

David 

giant panda 

kangaroo 

cake 

to go to, to arrive 

come to the front 

Germany 

German language 

[possessive particle] 

[used after a verb to indicate degree or result] 
be equal to 

younger brother 

second 

lesson two 

third 

lesson three 

first 

lesson one 

a little, a bit (short form of yidiánr — E. JL) 
thing 

animal 

all 

short 

excuse me, Sorry 


Russia 
hungry 
crocodile 
son 

ear 

two 


France 
extremely good 
the Philippines 
chalk 


fr 


Traditional 


"BR 
K 

Y) 
PRA 
ar 
AR 


41 


(1) 
Lesson 


11 
S 
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UY UY Wu ag Wo Un 00NR + J-JNNd JO — 


e — 
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(REF (1) 
Simplified Pinyin English Traditional Lesson 
G HAIR gánlángiú rugby, football PARE 9 
RAF  gao'érfúqiú golf AMAS 9 
+4 gége elder brother HF 6 
4 gé [measure word] 418 6 
AS góngrén labourer, worker IA 6 
2 góu dog 4] 7 
Hb HE gúgu father's sister 54h 6 
vé A gúlúrou sweet and sour pork, a Cantonese dish en 11 
+4 Ñ gúláorou sweet and sour pork, a Cantonese dish "Ave 11 
El guó country E 8 
FRA guózhi juice RT 11 
H xXx hanbáo hamburger (used in Taiwan) AR 11 
BLE El, hanbáobáo hamburger (used in China) HE 11 
UE Hanyú Chinese language ME 8 
Y háo good, well + 2 
4H háo a good! (agreeing) 4 9 
35 "2, háo ma OK? (asking for agreement) E 9 
"E he to drink 8) 11 
Ju hé and Ju 5 
2 héeibán blackboard ZAR 5 
EA héibánca blackboard duster ZAR 5 
4 hén very 4% 7 
4K3F hén haó very good RAF 2 
MHESF hóuzi monkey HF 7 
e húdié butterfly $e 7 
PH húshi nurse + 6 
HA huányíng welcome PR 4 
Him huángyóu butter, also called náiyóu +3 ji Hi 11 
e hui can, to be able to E 8 
J zó ji chicken, rooster SE 7 
JU jí how many E 4 
ES jifú stepfather AE ST 6 
ERE jimú stepmother EH 6 
E jiá family, home F 6 
An jiá plus, to add Au 3 
mx Jiáanáda Canada mA 8 
A jián minus, to subtract FX 3 
37 jiándáo scissors 37 5 
UN jian to see A 2 
HET jiaoshul glue BP 5 
ma jiao to be called, to call e] 6 
HE jiaoshi classroom HE 5 
AE jiéjie elder sister dt > AAA 6 
Sá jinnián this year SE 4 
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Simplified 


qe 
Ju 
35% 


KAR 
Á 
AZ 
5 
TE 
TA 
TÁ 
On 
HA 
REÍ 


al 


Pinyin 


jinyú 
jid 
jiújiu 


kaishul 
kán 

kán heibán 
ké 

ké'ai 

kéle 

késhi 

kóu 

kuaile 
kuaizi 


Lánlan 
lángiú 
láohú 
láoshi' 
láoshú 
ISiqiú 
Li 

Lili 

lián 
liáng 
Lín 
líng 

liú 
lóng 


máma 
má 

Máke 
Máláixiya 
máyl 

ma 

máng 
mao 
máobi 
méi 

méi guánxi 
méi yóu 
méimao 
Méiguó 
Méiyí 
meéimei 
mén 





English 


goldfish 
nine 
mother”s brother 


drinking water, boiled water 
to look, to see 

look at the blackboard 
thirsty 

lovely 

cola 

but 

mouth 


happy 
chopsticks 


a given name 
basketball 

tiger 

teacher 

mouse, rat 

softball 

a family name; lí- plum 
Lily 

face 

two 

a family name; lín-forest 
zero 

six 

dragon 


mum, mother 
horse 

Mark 

Malaysia 

ant 

[question word] 
busy 

cat 

writing brush 
[negative word] 
it doesn”t matter, that's all right 
not have 
eyebrow 
America, USA 
a given name 
younger sister 
door 


Traditional 


2% 
Ju 
33 


eS 
4 

A ZAR 
8 
TE 


A 
2H 
AR 
At 
AH 
At 
Hd 
Pr 


ÚS 


47 (1) 
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3 0UUnD 
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GR E (1) 
Simplified Pinyin English Traditional Lesson 
41 men [plural word] 41 2 
EE miféng bee E 7 
5 mián noodles E 11 
ge miánbáo bread 28 El, 11 
MA mingtián tomorrow HA 2 
AF míngzi name AF 6 
Hu Moxigé Mexico a+ 8 
NS ná to take, to hold Y 11 
AR ná which AR 8 
SEA náli not at all (said when praised; literally where) ANAL 8 
A ná that Ar 5 
144% náinai grandma, grandmother 04 6 
45 náiyóu butter, also called huángyóu 4 4 11 
El Nánfei South Africa da dE 8 
%, ne [question word] dE 6 
Ar ní you (singular) A 2 
RAY ní de your, yours MRE 5 
MRE ní háo hello, how do you do AA 2 
ARAN nimen you (plural) ARA 2 
FEA niánil grade FEA 10 
E, niáo bird £ 7 
HH 5  níngméng-jipián lemon chicken HARÍA 11 
+4 niú COW, OX + 7 
40 niúnái milk 44% 11 
az Niúxilán New Zealand (used in Taiwan) ta da 8 
3e)JL nú'ér daughter 5% 6 
PAR páiqiú volleyball HR 9 
sa y páobú running, to jog ay 9 
AA  páolái-páoqu to run around RE 7 
MA péngyou friend MA 10 
JE pi [measure word for horses] uE 7 
FRHR pingpángaiú table tennis HF HFR 9 
Q ai seven + 3 
ER gizi wife + 6 
HE gíché cycling, to ride a bicycle AF 9 
AX gishui soft drink, soda pop AR 11 
uE giánbi pencil eu + 5 
TE giánbihé pencil case EZ 5 
1532 qiáokéli chocolate 5347 11 
HER qíng ánjing quiet please HL 2 
Ti EJEA E  qing huí zuówéi — return to (your) seat please A E) EL 2 
HH qgíng jin come in please AE 2 
HES gíng júshóu please raise (your) hand HABF 2 
Ti qing zuo sit down please FA 2 
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RE (1) 
Simplified Pinyin English Traditional Lesson 
HA ging zud háo sit properly please HA 2 
4 15 qingwén may l ask 34 E] 8 
AIR qúgunqiú hockey de ALER 9 
X qu to go + 9 
ER quánjiá whole family PR 11 
R 34%) regóu hotdog 2.34] 11 
A rén person, people A 1 
pgR Ribén Japan gA 8 
a Riyú Japanese language as 8 
¿LEE rúláo cheese 4L 588 11 
FA + Ruishi Switzerland Fm + 8 
s= sán three == 3 
ES sánmíngzhi sandwich == 11 
dy shán mountain 1, 1 
E, sháng to go, to attend; up E 10 
sE shé | snake, serpent Y 7 
UE shéi who, whom 7 4 
147 shéi de whose 5H 47 5 
HA shénme what 4 JE 5 
4H shengri birthday HB 4 
=P shí ten + 3 
E shi am, is, are E 2 
RM shi a yes, yeah (shows agreement) RM 7 
AN! shide yes (alternative of shi 4 in answering question) 2 5 
+ shú book Z 5 
+46, shúbao school bag Ze 5 
BL shúshu father”s younger brother ALÍ 6 
A E shúxióng koala (used in China) AE 3 
K shul water K 11 
Dd shuó to speak, to say e 8 
1it6 shuóhuá to talk, to speak, to say ib 10 
Y si four Y 3 
3 sul year of age JA 4 
T e tá he, him he, 2 
eb, tá she, her hb, 4 
19 tá it He, E 7 
MM támen they (plural of it) 40419, 74M 7 
2% Táiwán Taiwan E 8 
AT tái háo le that's great! AHT 11 
AX táitai Mrs, wife RA 6 
2H Táiguó Thailand ES 8 
y) táng soup A 11 
S ti to kick, to play (soccer) E) 9 
HR ticáo gymnastics AR 9 


FR F(1 
Simplified 


m4 
$ 

43 
Hi 
A] DE 
Al + 
34m 
+ 
LE 
RT 


wi 
MR 
E 
HÍ 
XA 
24 
AMA 
RIE 
E/2 


X HF 
Ar 
EX 
HE 
HE 
22 
E 
Ñ 
RAE 
1] y BR 
Eb 
HA 
MA 
HILAT 
NuOZ 
dE 
Xx 
SAS 
AE38 
FA 
FE 

Y + 
RR 
$ 
Fr 


0 


Pinyin 


tiánjing 

tiáo 

tiaogáo 
tiaoyuán 
tóngbán 
tóngxué 
tóngxuémen 
tóu 

tóufa 

túzi 


Wáng 
wánggqiú 

wei 

wénzi 

wO 

wó de 

wómen zóu ba 
wúweéixióng 
wÚ 


Xibanyá 
Xila 
xihuán 
xiansheng 
Xiáanggáng 
xiáng 
xiangpí 
xiáo 
xiáomeimei 
Xiáomíng 
xiaoháha 
xiexie 
Ximnjiápó 
Xinjineiya 
Xinxilán 
xing 

xiong 
xiongbába 
xióngmáo 
xuésheng 
xuéxiao 


yazi 
yánjing 
yáng 
yéye 


English 


track and field 


[measure word for long, thin objects] 


high jump 

long jump 

same class 

fellow student, schoolmate 
fellow students (plural) 
head 

hair (on human head) 
rabbit, hare 


a family name; wáng- king 
tennis 

hey! 

mosquito 

l, me 

my, mine 

let's go 

koala (used in Taiwan) 

five 


Spain 

Greece 

to like 

Mr, husband 

Hong Kong 

to feel like, to think 
eraser 

small, little (in size) 
little girl 

a given name 

to laugh heartily, laughingly 
thanks 

Singapore 

New Guinea 

New Zealand (used in China) 
family name, surname 
fierce, ferocious 
fiercely, ferociously 
panda 

student, pupil 

school 


duck 

eye 

goat, ram 

grandad, grandfather 


Appendix 


Traditional 


m1 
(4 
HE 
sk 
[5] 5 
4 
8 117 
SA 
HARÉ 
TF 


z 
PER 
ld 
x+ 
A 
RE 
FAMA E 
HR 
E 


E 
AR 
ER 
JE 


ER 
48 


SL 
AN 
SS 
,J «BB 
HD 
dl 
Minsk 
HAN 
ME 
HE 

Y 
mee 
ES 
PE 
FA 
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Simplified 


42, 


— 


EL 
BE 
4 

E 
+ 
EXA 
Pr 
FB 
415 
RS 


Pinyin 


yé 

yl 
yidiánr 
yisheng 
yí 

yí 

yizi 
Yidali 
Yindú 
Yingguó 
Yingyú 
yóuyóng 
yóu 

yú 
yuánzhúbi 
yuánzibi 
Yuenán 
yúndong 


záijián 

zái shuo yí cl 
zá0 
zháshútiáo 
zháxiápián 
zhán qílai 
zhangláng 
zhangfu 
zhé 

zhén 
zhénde a 
zhi 

zhidao 

zhÍ 
Zhóngguó 
zhú 

zhú 

zhúyi ting 
zhuozi 
zÓu 

zÓu ba 
zúqiú 
zuíba 

zui 

zuO 





English 


also, too 

one 

a little, a bit 

doctor 

mother's sister 

why!, huh! (indicating surprise) 
chair 

Italy 

India 

England 

English language 

swimming, to swim 

to have, there is/are 

fish 

biro, ballpoint pen (used in China) 
biro, ballpoint pen (used in Taiwan) 
Vietnam 

sports, exercise 


goodbye 

say (it) again 

morning, early 

French fries 

prawn crackers 

stand up 

cockroach 

husband 

this 

really 

really! 

[measure word for dogs, cats, birds] 
to know 

paper 

China 

pig, boar 

to wish (offer good wishes) 
listen carefully 

desk 

to go, to walk 

let's go! 

soccer 

mouth 

most 

to make, to cook, to do 


Traditional 


4, 

— 250 
EE 
HH 

* 
HF 
BAM 
Er 
HH 


OS 


e 
MARTE 
RATE 
8% 
ES) 
HA 
ANA 


HEAR 
BH 
HEAR 
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English 


Grammar: 
degree or result 
exclamation 
negative word 


possessive particle 
question word 


suggestion 
Plural form: 


Measure words: 


dogs, cats, birds 
fish 

horses 

people 

Family names: 


Given names: 


David 


Lily 
Mark 


a little, a bit 


a little louder 
able to, can 
age: year of- 


WORDS AND EXPRESSIONS 
English-Chinese 
Pinyin Simplified English Pinyin Simplified 
all dóu A 
de 4% also, too yé x, 
a o am, is, are shi pa 
bú A am not bú shi HA 
méi XA America, USA Méiguó E 
de 4 and hé Jn 
ma "D, animal dóngwu E) 
ne *R, ant máyl ELE 
ba re, are, is, am shi pa 
are not bú shi RÁ 
men 41] arrive, to go to dáo 3] 
attend (school, work) sháng E 
zhi AR aunt (father”s sister)  gúgu Ab 
tiáo ES (mother's sister) yí th 
pÍ Jú Australia Aodáaliyá AAN 
gé A (in Taiwan) Aozhóu 2] 
ESPE, ZA AA 
o badminton yúmáoqiú HER 
Bái a ] ER k 
y + ballpoint pen yuánzhúbi RESA 

. baseball banggiú PER 
Lín H ss z 
Má J, basketball lánqióú SR 
Shánkóu 11, Y (Japanese) bat BI 5% 

y bee miténg EE 
Wáng E ; d 
big, large da A 
sis bird niáo L 
Dali AR) : Ei 
Dámíng 48 biro yuánznúbi NAL 
dins birthday shéngri HB 
Dazhong + $ TOA E , 
aa biscuits binggán HF 
Guóming E A Ey: 

ETE blackboard héibán ZA 
Jiúshán Hu Si á Y 
CÁnIaA 22 blackboard duster heibánca q. 

Los : boar, pig zhú 
Méiyí 16 
e É la boiled water kaishul HRK 
Sanshán q ASE hú 4 
Xiáoguó E pen IN 
cmo NE, bowling: tenpin- hrolngal FR 
bl z bread miánbáo E e 
Xiáoméi DÁ 3 

ad brother: elder- gége ++ 

Xiáomíng ¿BA Xi a 
7 brother: younger- didi AÑ 
Dáawéi hñ o , 

DS pe brush : writing- máobi 1% 
Lili AR AR b , e 
Má Dd 6s) e 0 

but késhi TÁ 
dm, El, tal a EE 
yidiánr —=£JL al Y 
dá shéng diánr PEJL A Hugló 24 
hul + a YE 
al Y cake dángáo RE 
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Appendix 


English 


call (v.), to be called 
can, to be able to 


Canada 
Canadian 


cannot, unable to 


cat 

chair 

chalk 

cheese 

chicken, rooster 
China 


Chinese language 


(in China) 
(in Taiwan) 


Chinese (person) 


chocolate 
chopsticks 
Christian name 
classroom 
cockroach 

cola 

colour pencil 
come in please 


come to the front 
cook (v.), to make 


cookies 
country 
COW, OX 
cricket 
crocodile 


cycling, ride a bicycle gíché 


dad, father 
daughter 
David 
desk 


dish, meal, vegetable 


divided by 


do, to make, to cook 


do not talk 
doctor 

dog 

don't mention it, 


you are welcome 


door 

dragon 

drink (v.) 
drinking water 





Pinyin Simplified 
jiáo Pu 
hui Ey 
Jiánáda mA 
Jianádarén MÉRA 
bú hui FE 
máo Sé 
yizi 4 Í 
fénbÍ PE 
rúláo ¿LES 
ji Ab 
Zhongguó $ 
Hanyú ¿uE 
Pútónghuá 0 16 
Guóyú E 18 
Zhóngguórén PEBA 
giáokel MA 
kuaizi RÍ 
míngzi 4% 
jiaoshi HE 
zhangláng FER 
kélé ES 
cáibi HE 
gíng jin HE 
dáo giánmian lái 21 A y % 
zuÓ qe 
binggán MF 
guó E 
niú A 
bángiú AR 
eyú Et 
A+ 
bába Et 
nú'ér 4)L 
Dawéi KA 
zhuózi E 
cai ES 
chú yl PRYA 
zuÓ 4% 
bú yáo shuóhua ABE 
yisheng BA 
góu 4 
bú kégi, FEA, 
bié kégi MES 
mén Mn 
lóng X 
hé "E 
kaishui AS 


MR FF (1) 
English Pinyin Simplified 
duck yazi + 
EPA AO a 
ear érduo FR 
early, morning zá0 + 
cat chi "E 
eight bá Nm 
elder brother gége +34 
elder sister jiéjie ABE 
England Yingguó E 
English language Yingyú 15 
Englishman Yingguórén HEBA 
equal to dengyú +T 
eraser xiangpí SE 
excuse me, sorry duibuqí ARRE 
exercise, sports yúndong 15 3) 
extremely good féicháng háo  3ERHF 
eye yánjing a 
eyebrow méimao Hs 
AE A ad 
face lián HE 
family, home jia E 
family name xing JE 
father, dad baba 6 
father”s elder brother bóbo 48948 
father”s sister gúgu JH 
father's younger brother shúshu FL 
feel like, to think xiáng al 
fellow student tóngxué 5] 4 
fellow students tóngxuémen — [F]4MM 
ferocious, fierce xióng, Y, 
ferociously, fiercely  xióngbába mb 
first di yi $ 
first name míngzi 22 
fish yú S 
five wÚ HK 
fly (1.) cángying TH, 
football (soccer) zúgió RR 
football (rugby) gánlánqiú NIRO 
four si Y 
France Fáguó ZE 
French fries zháshútiáo HEZ 
fried rice cháofán IR 
friend péngyou MA 
German language Déyú 1218 
German (person) Déguórén BA 
Germany Déguó 42 El 
glue jiáoshui ER 


REE (1) 
English Pinyin Simplified 
go qu + 
go, to attend; up sháng ¿E 
go, to walk zÓu a 
go to, to arrive dáo 3 
goat, ram yáng + 
goldfish jmyú 4 
golf gáo'ertúqiú RAR 
good! (agreeing) háo a $MN 
good, well háo % 
goodbye zaijián 4) 
grade (school) niánil FR 
grandad yéye F+ 
grandma náinai 4815 
Greece Xilá AE 
gymnastics tícáo HER 
E HET E AAA 
hair (on human head) tóufa HA 
hamburger (in China) hánbáobáio X1ÉÉL, 
(in Taiwan) hánbáo HE 
happy kuailé HER 
have/has yóu A 
have a meal chifán LÍA 
he, him tá hi 
head tóu A 
hello, how do you do ni háo EF 
her táde 40,49 
her, she tá Ji, 
hers tá de 4,4) 
hey! wei ed 
high jump tiaogáo 2 
him, he tá ¡Z 
his tá de dl, 61) 
hit dá 41 
hockey qúgungiú AR ER 
hold, to take ná $ 
home, family jiá F 
Hong Kong Xianggáng HA 
horse má Y, 
hotdog régóu 449 
how do you do, hello ni háo FF 
how many ji JU 
huh! (surprise) yÍ Es 
hundred bái A 
hungry e E 
husband zhangfu XK 
husband, Mr xiáansheng AE 
EA A 
I, me wó X 







Appendix 





English Pinyin Simplified 

ice cream binggílin KAH 

India Yindú 4 

Ireland Añérlán ERE 

is, are, am shi A 

is not búshi RÁ 

it tá e 

it doesn't matter méi guánxi AXKÁ 

Italy Yidáli HARI 

its táde E 

Japan Ribén gA 

Japanese language Riyú AH 1 

Japanese (person) Ribénrén HRA 

jogging, running páobú say 

juice guózhi FRY 

WE AP 772 a 

kangaroo daishú EÑ 

kick ñ Y 

know zhidao Soi 

koala (in China) káolá, shúxióng 41,43 AE 
(in Taiwan) wúwéixióng HA 

labourer góngrén LA 

large, big dá Ke 

laughingly xiaoháha Ab 

lemon chicken ningméng-jipian 474% 48 

lesson one di yi ké FR 

lesson three di sán Ké HR 

lesson two di er ké FR 

let's go wómen zóuba A 1MMA"E, 

like (v.) xihuán E 

listen carefully zhúyi ting ERAN 

little (in size), small xiáo Ú 

little: a-, a bit yidiánr — EL 

little girl xiáoméimei «IRA 

long cháng € 

long jump tiaoyuán Hi 

look, to see kán Á 

look at the blackboard kán héibán AZ 

louder dá shéng diánr A 4,5 )JL 

lovely ké'ai YE 

[AMI IN A 

make, to cook, to do zuó 4% 

Malaysia Máláixiya DAT 

Mark Máke DÁ 

may l ask qingwen 4 1] 

me, I wÓ X 

meal, dish, vegetable cai ES 
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English Pinyin Simplified 
meal: to have a- chi fán ER 
Mexico Moxigé Za 
milk (cow's) niúnái +4 
mine, my wó de H40 
minus jián yA 
monkey hóuzi MÍ 
morning, early záo + 
mosquito wénzi DÍ 
most zul $ 
mother, mum máma 103% 
mother's sister yí A 
(in Taiwan) ayí TE 
mother”s brother jiújiu $35 
mountain shán y 
mouse, rat láoshú ER 
mouth kóu, a, 
zuiba E 
Mr, husband xiánsheng AA 
Ms, wife taitai AX 
multiplied by chéng yl Y, 
my, mine wó de HA 
ALEA AAA A E O 
name míngzi 4F 
New Guinea Xinjineiya H]TLA JE 
New Zealand (in China) Xinxilán Nu 
(in Taiwan) Niúxilán auz 
New Zealander Xinxllánrén HAZA 
nine jiú JÁ 
no bú shi RÁ 
noodles mián ln] 
nose bízi 3 
not (to form negative) bú A 
not at all (when praised) náli AE 
(when thanked) — bú kéqi FER 
not going bú qu AH 
not have méi yóu HA 
nurse húshi PH 
EXE IAEA AA SA 
OK? háo ma $" 
one yl 5 
open (your) book bá shú dákái 184414 
panda xióngmáo PERE 
paper zhi E 
Paul Báoluó US 
pen bi ES 
pencil giánbí EA 
pencil case giánbihé EE 


English 


people, person 
pet 
Philippines 
pig, boar 


Pinyin 
rén 
chóngwú 
Feilibin 
zhú 


play (basketball, tennis)dá 


(soccer) 
plus 
prawn crackers 
probably 
pupil, student 


ti 

jiá 
zháxiapiáan 
dágái 
xuésheng 


Gr (1) 


Simplified 


A 
FA 
TER 


put down (your) hand bá shóu fang xiá PÍMT 


quiet please gíng ánjing HER 

rabbit, hare tuzi TF 

raise (your) hand plse. qíng júshóu HAS 

rat, mouse láoshú EÑ 

really zhén A 

really! zhénde a! FAN ! 

return to (your) seat plse. qing huí zuóweéi 7% 18) JE 4% 

ride a bicycle gíché HZ 

rugby, football gánlángiú HAMEER 

ruler (measure) chi R 

run around páolái-páoqu LIL 

running, to jog páobú say 

Russia Eluósi EI 

TOA A 

same class tóngbán 16] ¿E 

sandwich sánmíngzhi mM 

say, talk shuóhuá 16 

say (it) again zái shuó yíci HDL KR 

school xuéxido FE 

school bag shúbáo +, 

schoolmate tóngxué ÉS 

schoolmates tóngxuémen — Fl34M 

scissors jiándáo 37 

second di er H= 

see, catch sightof  jián A 

see, look kán Á 

seven ql + 

she, her tá Hb, 

short duán $2 

Singapore Xinjiápó HA 

sister (elder) jiéjie HA 
(younger) méimei HA 

sit down please gíng zuo AL 

sit properly please aíng zud háo TRALI 

six lia Js 


R H(1) 
English Pinyin Simplified 
small xiáo UN 
snake, serpent shé E 
soccer zÚúqiú RR 
soft drink, soda pop  qishui AX 
softball I8igiú PR 
son érzi JLF 
sorry, excuse me dulbugí ARA 
soup táang y) 
South Africa Nánféi da aE 
Spain Xibányá EF 
speak shuó, ñt, 
shuóhuá di 
sports, exercise yúndong 153%) 
spring rolls chúnjuán HE 
stand up zhán gilai HA 
stepfather jifo ST 
stepmother jimú 2H 
student xuésheng Pe 
surname xing JE 
sweet and sour pork  gúláorou, TN, 
gúlúrou En 
swimming, to swim  yóuyóng RS 
Switzerland Ruishi A+ 
table tennis pingpángqiú FRE 
Taiwan Táiwan 6 
take, to hold ná $ 
talk shudhuá DIE 
teacher láoshi Y 
ten shí e 
tennis wánggiú HR 
Thailand Táiguó 2H 
thank you xiéexie ní AA 
thanks xiéxie HA 
that ná AN 
that's all right, méi guánxi ARA 
it doesn*t matter 
that's great! tai háo le DAS 
there is/are yóu A 
they (people) támen AL41 
(animal, object) támen 4n 
thing dóngxi Av 
think, feel like xiáng E 
third di sán H= 
thirsty ké 5 
this zhé xx 
this year jinnián SF 
three sán == 
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English Pinyin Simplified 
tiger láohú EJ 
tomorrow mingtián BR 
too, also yé AL, 
track and field tiánjing apa 
two er, liáng e 
0 
unable to, cannot bú hui FE 
uncle (mother's brother) jiújiu 55 
(father's elder brother) bóbo 48948 
(father's younger brother) shúshu FAL 
USA, America Méiguó EE 
V 
vegetable, dish, meal cai E 
very hén 4K 
very good hén haó RAF 
Vietnam Yuenán 8 
volleyball páiqiú HER 
water shui K 
welcome huányíng HA 
well, good háo * 
what shénme AA 
which ná dls 
white bái 8 
who, whom shéi YE 
whole family quánjiá ER 
whose shéi de 4247 
why!, huh! (indicating surprise) 
y E 
wife gizi 3% 
wife, Mrs taitai Ak 
window chuánghu EP 
wish (offer good wishes) zhú PL 
worker, labourer góngrén IA 
writing brush máobÍ EE 
year of age sul 5 
yes shide HN 
yes! shi a y] 
you (singular) ní A 
(plural) nimen ARAN 
(polite) nín E 
you're welcome bié keqi, MEA, 
bú kégi FER 
younger brother didi dh 
younger sister meéimei HR 
your, yours ní de Al) 


Zero 


líng 


O 


Appendix 


Chinese 
11] A rén 
dy  shán 
a. kóu 
[2] 4  ní 
$  háo 
XH ww 
%  shi 
Hi tá 
1. men 
3) - y 
y 8r 
=  sán 
Y si 
E  wú 
Fi lió 
kk di 
NX ba 
6. 
+F  shí 
14] HE shéi 
+ tá 
£  láo 
JR sh 
LL ji 
3 sul 
Pg liáng 
[5] ix  zhé 
A ná 
+  shén 
A me 
"D ma 
8) de 
FR  bú 
5 2 5 
A yóu 
A ge 
£ ba 
2 má 
+ q 
a jis 
Y  d 
H  méji 





. younger sister 


LEARN TO WRITE 
by lesson 

English Chinese 
people, person Z  chóng 
mountain 4H  wu 
mouth ==  zhi 

23  góu 
you D má 
good 4% hén 
I, me k ul 
is, am, are ¿h  xiáo 
he, him Y méi 
(plural word) 

*P zhóng 
one E  guó 
two A ao 
three Fl 
four Y ya 
five 4, yé 

“six £  hul 
seven DÍ  shuó 
eight 
nine 19 | É Y 
ten 3Kk huán 

1  yún 
who 3)  dóng 
she, her 31 dá 
old FR qiú 
teacher X% qu 
how many "E ba 
year of age 
two MA  péng 

Z  yóu 
this ”]  jiáo 
that E  sháng 
what 2  nián 
(word ending) ES | 
(question word) e  hé 
(possesive particle) ls] tóng 
no, not FF  xué 
home 11 XA  zhén 
to have, there is/are K 6 
(measure word) "Z chi 
father E 
mother 3 ké 
elder brother "9 he 
elder sister É cai 
younger brother S£  fán 


MR + (1) 


English 


to spoil 

object, thing 
(measure word) 
dog 

horse 

very 

big 

little 

(negative word) 


centre, middle 
nation 

bay 

sharp 

second 

also 

to be able to, can 
to speak, to say 


to like; happy 

happy 

to transport; luck 

to move 

to hit, to play (tennis...etc.) 
ball 

to go 

(suggestion word) 


friend 

friend 

to be called, call 
to go to 

year 

grade, level 

and 

same; together 
to study, to learn 


really 

hungry 

to eat 

to think 

thirsty 

to drink 

dish, vegetable 
cooked rice, meal 


